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Barbara Krauss-Christensen retires
by Daniel Pinkerton
For 26 years—through changes of directors, location, financing, and
scholarly mission—the one constant at the Center for Austrian Studies has been Barbara Krauss-Christensen, our executive secretary. On
July 1, 2004, she will retire, marking the end of an era, and changing
CAS forever.
Krauss-Christensen arrived at the Center in the fall of 1978, one
year after its founding, an M.A. in German in hand. “Barbara was the
rock upon which the Center was founded,” William Wright, the Center’s founding director, asserted. “She had little to work with in those
lean, early days, but she never faltered or fretted. She was always
there, ready to see to the welfare and mission of the Center. In later
years, after prosperity brought many more people into the office, it
would be easy to forget how Barbara had carried the load quite alone
for many years.”
Over the years, Krauss-Christensen learned more than any director or visitor possibly could about the ins and outs of university and
government paperwork—visas, reimbursement forms, budgeting, and
the like. “While directors have come and gone, it has been Barbara
who has held the Center together and has maintained an institutional
memory better and more reliably than any computer,” according to
former CAS interim director Gerhard Weiss. “If it had not been for the
reassurance of Barbara’s presence, I never would have accepted the
Center’s interim directorship.”
“Her fierce loyalty to the Center and its mission, and her willingness
to put in long hours were major factors in the Center’s success,” former director David Good maintains.
She has also been the human face of the Center, a goodwill ambassador who fielded all manner of inquiries about the Center and Austria,
frequently helping visitors before they even arrived. Once they were
here, she established a connection to students and scholars, particularly those from Austria, giving them matchless personal assistance.
“Barbara’s competence went far beyond that of a secretary and
administrator,” Reinhold Wagnleitner, professor of history at the University of Salzburg and visiting professor at the University of Minnesota in 1987, said recently. “She offered solutions in many areas:
Where are the best art shows? Where can I find the cheapest rental
cars? Where can I find a book missing in the library? Where do I find
the best local music clubs? Where do I find the best local, Mexican,
Indian food? I found it all with the help of Barbara.”
The Road to the Center
Krauss-Christensen was born in Berlin in 1938—a grim time to be
born in Germany, to say the least. “We fled Berlin as soon as the bombing started, going to various places on the Baltic and the North Sea,
and we kept being followed by bombs,” she remembers. “We ended
up south of Dresden where my paternal grandparents lived—that was
just before Dresden was bombed in 1945. In fact, we were in Dresden
the day before it was bombed. We saw the red sky of the city burning
from my grandparents’ home in the mountains—the Erzgebirge.”
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Barbara Krauss-Christensen
But Krauss-Christensen’s smooth, nuanced German—which Austrian visitors are always grateful to hear—isn’t completely due to her
country of origin. When she, her brother, and her mother moved first
continued on page 6
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Letter from the Director
All institutions have important unsung heroes, who make essential
contributions to those bodies’ programs and activities and, indeed,
to their very survival. The Center for Austrian Studies will reach a
significant milestone at the end of June 2004, when Barbara KraussChristensen, its Executive Administrative Assistant, will retire after
twenty-six years of extraordinary service. This is a moment for friends
of the Center everywhere to take note of all that she has done to aid the
Center’s development.
Barbara was first appointed to the Center staff in September 1978,
a year after the Center’s founding. In 1979, when the Austrian History Yearbook came to the University of Minnesota, she became the
Business Manager of the Yearbook as well. Over Barbara’s long service, she has been involved in every one of the Center’s programs
and activities and has contributed significantly to all the Center’s
successes. In myriad ways, her great skill and dedication have made
her the heart and soul of the Center’s operations. Helmut Konrad,
professor of history and former dean of humanities and rector of the
Karl-Franzens University in Graz writes that, “I have been the guest
of the Center during the tenure of various directors, and always Mrs.
Krauss-Christensen was the focus, the dependable central point, and
the institutional memory of the Center.” It is primarily Barbara who
has developed and maintained the complex routines required to stage
successfully our international conferences, and she created a marvelously effective system for filing and archiving the documents for the
Center’s programs. Barbara also has a remarkable talent for quickly
finding the right persons in the depths of the University of Minnesota
bureaucracy whenever some university form or approval is needed—
and she surely has more patience for getting the bureaucrats to work
for the Center than this director is able to muster at many junctures.

Barbara Krauss-Christensen has earned the gratitude of all the directors and staff members of the Center since 1978 as well as several
generations of scholars and students who have dealt with the Center.
The many students and professors who have come from Austria or
other Central European lands for short or long stays at the University of Minnesota have benefited in particular from Barbara KraussChristensen’s care and commitment. She has devoted much effort in
assisting them with arrangements for travel, housing, local transportation, and other practical matters, as well as all manner of bureaucratic
issues, ranging from visa regulations to university registration, library
cards, and health insurance. That she has native fluency in German as
well as a master’s degree in Germanistik has helped her enormously in
serving the Center’s many visitors. The comments of Professor Reinhold Wagnleitner from Salzburg are typical of the feelings expressed
again and again by our guests from Austria: “From the first to the last
day of my visiting professorship in 1987, I enjoyed her immensely
professional and wonderfully human support.”
It is a great benefit to me and the whole Center staff that when need
arises, we are able to draw on the advice and assistance of the Center’s previous directors, all living but for the recently deceased and
greatly missed Kinley Brauer. It is hard to imagine walking into the
Center offices on a weekday after July 1, 2004, without seeing Barbara
Krauss-Christensen. When she takes leave of the Center at the end of
June to enjoy a range of personal pursuits, I have no doubt that she will
remain a stalwart friend of the Center in the Twin Cities community. I
imagine that I will have to fight a strong temptation to call her at home
whenever I cannot find an important piece of paper in the office or
remember how we did something the last time–although I suspect that
she may be expecting me to do it occasionally. I am confident that a
great number of friends of the Center for Austrian Studies on the University of Minnesota campus, in the Twin Cities community, and elsewhere in the United States and abroad join me in expressing our deep
and heartfelt gratitude.
Gary B. Cohen

EDITOR’S NOTE
WORKING PAPERS
FORMAT CHANGE
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As yet another efficiency measure, we are modifying our Working Papers in Austrian Studies series. Beginning with paper 04-1,
Janet Wasserman’s “Karoline Eberstaller: Is She the Real Link
between Franz Schubert and Anton Bruckner?,” papers will be
published only on the web, not in hard copy. The papers are published in PDF format, which can be read and printed by Adobe
Acrobat reader; if this program didn’t come bundled with your
web browser, there is a link at the CAS website to a place where
you can download the program for free.
However, if you don’t have a connection to the internet, the
Center hasn’t abandoned you. We will continue to sell printed
versions of older papers that are in stock, and for those who
request it, we will print copies of newer papers from our website
and mail them to you via “snail” mail. The cost will be the same:
$3.00 for United States addresses, $4.00 for foreign addresses,
to cover our costs. It’s a brave new world, but if you’re not that
brave, we’ll be here to help you.
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News from the Center
Minnesota Calendar
February 4. Alan Gross, Rhetoric, Univ.
of Minnesota. “Misremembering Austrian
Jewry: The Rathaus Exhibit,Vienna 1938.”
Wednesday, 3:30 P.M., Ford Room, 710 Social
Sciences.
February 20. Pieter M. Judson, History,
Swarthmore. “Stones or Pebbles?
Rethinking the Meanings of Rural
Nationalist Violence in Late Imperial
Austria.” Cosponsored with Center for
German and European Studies. Friday, 3:30
P.M., Ford Room.

Austrian historian migrates
to study migrants
by Daniel Pinkerton
There is old truism about life sometimes
mirroring art. In the case of Dr. Annemarie
Steidl, a historian working in Salzburg, life
is mirroring scholarship. For the past three
years, she has been researching migration
within the Habsburg Empire and from the
Empire to the United States. Now Steidl
herself has come to America.
Annmarie Steidl will be in residence at
the University of Minnesota during the
2004 spring semester. She won’t be settling in and becoming a U.S. citizen, but
then, many of the people she is researching migrated to other parts of the Empire,
to other parts of Europe, or to America for
short periods of time, returning to their
homes and families between journeys.
What has drawn Steidl to Minnesota is
not premium wages at a steel factory, but
the premium data and the internationally
known demographers at the Minnesota
Population Center (MPC). She will be looking at United States census data, attempting
to locate migrants and immigrants from the
Habsburg Empire, tracing what happened
to them once they arrived in America.
But the quest for data is only part of
what drew Steidl to Minnesota. “Of course

I came here primarily to examine the data.
But the opportunity to visit the Center for
Austrian Studies, and take advantage of the
opportunities to make [interinstitutional]
connections through it also attracted me,”
she said. “Also, I will have the opportunity to teach a history course at Minnesota,
which I am very excited about.” Steidl will
be teaching an evening section of History
3960/5960, “History of European Migration from the 18th to the 20th Century” (also
cross-listed in Global Studies).
The research project, “Migration to North
America, Internal Migration, and Demographic Structures in Late Imperial Austria,”
compares migration within the Habsburg
Monarchy and migration from the Monarchy to the United States in the period 18501914. It is directed by Josef Ehmer, Professor of Modern History at the University of
Salzburg. Ehmer is a longtime friend of
CAS; he has participated in conferences and
our lecture series. He also has a longstanding professional relationship with Steven
Ruggles, director of MPC, and is involved in
the IPUMS-International project that is taking census data from around the world and
making a representative sample available
in machine readable form (see pg. 1, winter
continued on page 19
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February 26. Kenneth Calhoon,
Comparative Literature and German,
Univ. of Oregon. “Sublimation and
Civilized Value: Dracula’s Legacy.”
Cosponsored with Humanities Institute
and Department of German, Scandinavian,
and Dutch. Thursday, 4:30 P.M., Coffman
Union 303.
March 1. Eduard Mühle, Herder Institute,
Univ. of Marburg. “Ordering the East:
German Historians’ Rationales for
German Eastward Expansion in the1930s
and 1940s.” Cosponsored with Center for
German and European Studies. Monday,
12:00 noon, Ford Room.
March 11. Sieglinde Rosenberger,
Political Science, University of Vienna, and
Schumpeter Fellow, Harvard University.
“More Female Politicans, but Less Equality:
Shifts in Austrian Women’s Politics since
the 1990s.”
April 15. Annmarie Steidl, History,
University of Salzburg, and visiting
postdoctoral fellow, Minnesota Population
Center. “Relationships between
Continental and Transatlantic Migration in
the Late Habsburg Monarchy.”
April 22. Gabriele Mras, Philosophy,
Univ. of Economics,Vienna, and Austrian
Fulbright Visiting Professor, Univ. of
Minnesota. “The Rise of Analytic
Philosophy: The ‘Vienna Circle’ and its
Critique of Metaphysics.”
Unless noted, all lectures will be held
on Thursdays at 3:30 P.M. in the Ford
Room, 710 Social Sciences.
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Patrizia McBride:
“I fell in love with Austrian culture
and the German language”

by Daniel Pinkerton

the most difficult language for
Italians to learn, so I decided
that Germanistik would give me
the best chance of finding a job
after my degree. But then I was
exposed to the richness of the
German culture; and in Bologna there is a long tradition of
emphasis on Austrian studies,
and on the Viennese fin-de-siècle
in particular. Probably my mentors would not mean much to
you, but there is an Italian name,
Alberto Destro, who has done a
very important monograph on
Rilke, another professor, her
name is Cantarutti, she’s worked
on the Austrian Enlightenment
and also on the fin-de-siècle, and
that was a bit of a coincidence
for me. I also fell in love with
not just the culture but also the
language. Austrians or German
speakers all tell you how beautiful Italian is, and how good it
sounds; I had the same experience with German. It sounds
beautiful to me. I also became
interested in the way language
functions, in the way signification functions. In Bologna, many
of my professors focused on the
Viennese fin-de-siècle and the phenomenon of the language crisis,
starting with Wittgenstein, the Tractatus, and his later philosophical
investigations. I was puzzled by German, because it seemed to have a
completely different system of signification than Italian. It was really
a mystery at first, and as I read the Austrian authors of the fin-de-siècle, I really became intrigued—particularly with Robert Musil. At this
point, I assumed that I could take a scientific perspective on language
to pursue this interest, and toward the end of my studies in Italy, I went
into linguistics, thinking that it would answer many of my questions. I
wrote a masters thesis on a topic in psycholinguistics. Then I went to
Klagenfurt and studied linguistics there for one year. I took a course in
semantics, and one focus of this course was Wittgenstein, his semantic theories and philosophy of language. This course made me realize
that the access to language and signification that I was looking for was
not that of a scientific perspective, but more of a cultural-philosophical perspective, and that’s why then I went on to do a PhD in German
Studies at Indiana University.

Patrizia McBride is an Assistant
Professsor in the University of
Minnesota’s Department of German, Scandinavian, and Dutch.
On October 29, she presented
a lecture at the Center entitled,
“’In Praise of the Present’:
Aldolf Loos’s Modernity.” The
next day, she returned to the
Center for a conversation with
ASN.
ASN: How does a girl growing up in Rimini, Italy decide to
become a cultural historian?
PM: I grew up in an environment that had a lot of culture,
a lot of documents and artifacts
from the past. They belonged
to everyday life—we did not
even realize how much history
and culture was in them, and
we took them for granted. Italy
is a country that has a hard time
coping with its cultural heritage,
simply because it does not have
the resources to do justice to the
wealth of treasures that it has.
For example, whenever there is
some excavation in the streets
and roads of Rimini, everything bogs down because they always find
some artistic treasures. Then the Art Bureau has to step in, assess the
damage to whatever artifact that they have found, and give the goahead again. I also studied in Bologna, which is the oldest university in
Europe or the world, founded in 1089. There, too, we were surrounded
by a wealth of historical memory, and often I had very little information with which to decode it. I studied Germanistik and Anglistik at the
university, but quite frankly, I just did not see the value of the culture
at first. But one of my professors was able to explain, in a way that
was accessible to a modern young Italian, why we should care about
the German or the Austrian Enlightenment, why we should care about
turn of the century Vienna, and why we should care about Freud—not
just simply say “this is important.”
ASN: How did your general interest in literature, culture, and the past
get channeled into Germanistik and Anglistik?
PM: Well, first of all, I did not attend a Gymnasium, I actually went to
tourist school. It gave me a good background in the humanities, but not
necessarily in German literature and culture—and I didn’t even start
studying the language until I was 14. I really wanted to continue studying German, and so I took it as a major at the university. The decision
was partly a strategic one, I must confess. I decided that German was

ASN: With whom did you study at Indiana University?
PM: William Rasch, who is now the chair of the department. Back
then he was a junior professor, and his field of interest actually had
very little to do with Viennese culture, Austrian studies per se—he’s
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more interested in political theory and theories of modernity. But I
found in his vision of modernity, in his approach to the issue of what
modernity is in terms of cultural, social, economic and political processes, a perspective that would allow me to get a handle on this issue
of language, to return to long-standing interests such as Musil, and
to approach issues such as language subjectivity, the relationship
between literature and society, and the political—all within a broader
framework of analyzing modernity. My dissertation focused on Robert Musil’s aesthetic theory and his view of ethics. The book that
grew out of this project (forthcoming from Northwestern University
Press in 2004) discusses Musil’s writings, from Die Verwirrungen des
Zöglings Törless to the fragment The Man without Qualities, as presenting or formulating a project for modern literature, a project that
is fundamentally ethical. Musil challenges the conventional view of
ethics as predicated on absolute notions of good and evil. He’s very
Nietzscheian. But Musil doesn’t rest, and he is never content simply to
refute conventional ethics without presenting a new vision. His vision
is complex. It lies in a mode of writing, in signification that is essayistic and literary at its core, and that looks at human experience as singular cases, exploring them from different perspectives without trying to
reduce them to absolute moral categories. Take Törless, for example.
This novel takes on difficult, complex, moral issues. You have a character who gets no moral guidance from the adults in his life, is grappling with the complexities of awakening sexuality and with the power
structure in his boarding school, and becomes involved in the sadistic
abuse of a classmate. How do you look at this adolescent? How do you
pass judgment on him? The novel tries not to pass judgment, necessarily, but to present the complexity of this ethical situation and to how
Törless deals with it, letting the reader pass judgment.

debase high art. As an example, he names Wagner’s operas as great
works of art. What happens, he asks, when we take the melody of a
Wagnerian aria and adapt it for a doorbell? This, he thinks, is a perfect analogy for the Arts and Crafts movement—that you take the
beauty of high art and you adapt that beauty to everyday objects. Well,
according to Loos, what happens is that every time the door rings, you
are not going to be transported into the lofty realm of a Wagnerian
opera, you’ll just think that you have to answer the door. Therefore,
this is going to devalue and undermine the beauty of Wagner. I have
learned the truth of this through experience; my cell phone’s ring is
Beethoven’s Ode to Joy, and now every time I hear Ode to Joy I associate it with my phone. This is exactly what Loos is talking about.
In one of his essays, Loos says, “I actually relish the pleasures of
life. I’m not for doing without beauty.” He’s not against ornamentation per se—he’s against uncoupling the ornamental from the functional. In his critique of Ringstraße façades, he criticizes the practice
of covering up functional building structures with façades whose only
purpose is to be ornamental. Loos asks, “Why not, for instance, have
façades whose materials are so good that the beauty of the materials themselves will carry an ornamental function?” He says that with
architecture, trains, or telephones, there is a beauty in steel, marble, or
stucco that should be relished for what it is.
ASN: Does he ever go beyond this to a brutalist aesthetic, where you
can use ugly materials (e.g., concrete), yet the design itself will be
beautiful because you can see how it functions?
PM: This is not what Loos believed in, and he did build from unyielding principles. One reason why he was seen as less radical after World
War I is that unlike, say, like Le Corbusier, he never relinquished his
admiration for the classical forms of the past. In 1922, for instance, he
entered a competition for the Chicago Tribune building in Chicago.
His design proposal was actually a giant Doric tower, so one could
argue this is actually a historicist design. For Loos, the objective of
blending form and function did not aim at creating new forms for their
own sake. Comfort, pleasure and this blending of function and form
are his ultimate goals.

ASN: Your lecture was about Adolf Loos, a visionary architect and
designer that some have called an ascetic. However, like Musil, you
approached Loos from many different perspectives, revealing his complexity. Let me start talking about Loos by asking if he actually coined
the phrase, “Form follows function.”
PM: He was quoting Gottfried Semper, the great German architect.
Loos did not particularly care for giving credit to his sources, although
Semper is one of the few architects whose influence he acknowledges
explicitly. But Otto Wagner also subscribed to this theory, despite a
greater use of ornamentation than Loos. When Loos said that, he was
not articulating a new principle.

ASN: I was surprised to learn of his statements about ornamentation
and women—that women shouldn’t have excessive ornamentation,
they should be more productive, and dress more productively, preferably in pants. You also said that he was not a feminist, yet the notion of
wanting women to be productive and to stop being objects to be ornamented contains a degree of feminism within it, doesn’t it?
PM: Yes, but let me explain this. Loos wrote a number of essays,
newspaper articles, and lectures for the general public. He was an
amazing writer. He was incredibly witty without being jargony or
philosophical. He was able to address very complex aesthetic issues
by pointing to fairly simple examples. He wrote humorous anecdotes,
but his humor was never facile, self-serving, or self-absorbed. The
pleasure, passion, and fun of his writing shine through, and I would
like to see Loos acknowledged for his brilliance as an essayist. At the
end of the essay on ladies’ fashion, he says that women should become
companions of men, and should not be seen as either servants or what
we might call trophy wives. Loos did publish some essays in Dokumente der Frauen, a feminist journal, so he was obviously connected
to and influenced by the Austrian turn of the feminist discourse. Yet
it is also clear that he was not interested in presenting any concrete
solutions for solving the problem. He lamented the waste of resources,
both economic and human, and for him, if women could wear trousers,
they could play new and different social and economic roles, simply
because uncomfortable or impractical clothing will always prevent
them from performing well at certain tasks. But it takes more than a
continued on page 6

ASN: The concept was in the air.
PM: Yes. He combined this idea with a strong rejection of superfluous
ornamentation. But Loos was not an aescetic. He was railing against
the eclectic historicism of the Ringstraße and the Arts and Crafts style
that was very much in vogue in his time, and that wastes resources in
a useless display of pomp, catering to the social envy of the bourgeoisie, who feel inferior to the aristocracy in Austria, and therefore cannot
produce a creative vision of beauty or modernity.
ASN: Loos (and you) spoke of a distinction between painting and
sculpture, which he calls useless beauty, and applied arts, where
design ought to be based on function.
PM: Yes. Loos does not think that there is only one concept of beauty.
That is, he thinks that high art has its own Kantian dictum of purposeless beauty, and this is the beauty of artwork. Then he says that,
although not everything can be artwork in everyday life, there are
many realms in everyday life that do lay a claim to beauty—but a different kind of beauty. He says that if we do not understand this dividing line between the beauty of everyday objects and the beauty of high
art, then we will not only harm everyday objects—produce everyday
objects that are unfunctional or cumbersome, but we are also going to
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Krauss-Christensen from page 1

to England and then to Farmington, Minnesota, in 1949, she was
all too happy to give up German. “I loved being Americanized,”
she laughed. “It took about two days. My relatives gave me chewing gum, blue jeans and a striped shirt—I mean, you never wore a
striped shirt in Europe.” Soon, she had completely lost her accent,
except for a good bit of the British pronunciation (now also gone)
that she had learned in Bristol. The British accent was very popular
among her cousins, who tried their best to imitate her. And though
her mother got a degree in German literature and became a professor
of German, Krauss-Christensen took Spanish in high school and did
not return to the study of her first language until college.
However, at the University of Minnesota, she began to study German language and literature, which included Austrian literature.
And it was at the University of Minnesota, as a graduate student,
that Barbara Krauss met fellow TA Russ Christensen and eventually
became Krauss-Christensen. “We were in the same TA office for
a while,” she said. “But when we became an item we had to go to
other offices because trying to work in the same office doesn’t ever
work out.”
Krauss-Christensen passed her Ph.D. preliminary exams, was
picking a thesis topic, and teaching at a small college in the Twin
Cities when she suffered a cranial aneurysm. During the yearlong
recovery, she heard that Bruno Kreisky had given the university a
million dollars. And when she was healthy, she saw a posting for a
job at the new Center for Austrian Studies. “I thought that it might
be an interesting place to work for a couple of years, and that I might
be able to keep in practice with my German. I applied and I’ve been
here ever since.”
Twenty-Six Years
One immediate benefit of working for the Center was her introduction to the concept of a unique Austrian culture that was distinct
from German culture. “I had always enjoyed the works of Hermann
Broch, Adalbert Stifter, Franz Kafka, and other Austrians. But I had
not been taught to put them in a separate cultural context.”
Krauss-Christensen insists that the biggest reason she stayed on
was the people she worked with. “We’ve always had wonderful colleagues, and since the early nineties, we’ve had enough people to
really bring the Center’s programs to fruition. I’ve enjoyed working
and socializing with virtually all my colleagues, from directors to
undergraduate secretaries. I would say that I’ll miss them, too, but
then I’ll start weeping.”
She points to few specific events as highlights of her career

McBride from page 5

change of clothes to change women’s status; issues of education,
issues of schooling, issues of access to the public sphere for women,
are all vital and he did not address them.
Nonetheless, I admire Loos for the seriousness, the sense of pleasure, and the respect with which he approaches even the humblest
and most modest realms of everyday life. He is a very open minded,
optimistic, and prophetic critic of popular culture.
ASN: Your talk made me look at the Jugendstil objects I’ve seen—
and the Arts and Crafts furniture in my home—in a different way.
PM: (laugh) He does not reject Arts and Crafts wholesale; he had
a great admiration for some Jugendstil and Secession design. He
disapproved of many Jugendstil and Secession designs because
they were so impractical—like the umbrella stand that rips holes in
umbrellas, or the glasses that you cannot drink out of. Also, many
Jugendstil and Arts and Crafts objects had to be handmade, so only
the wealthy could afford them. In contrast, Loos had great respect

here. She was thrilled to meet Bruno Kreisky (twice) and President Kirschläger, of course. But it was the day to day contact with so many people she came to know and like, “meeting all the wonderful Austrians who
came through—students, professors, officials, and others,” that comprise
her happiest memories. And finally, in 2000, she made her first trip to
Austria since she was a graduate student.
Outside of the Center—and, yes, she did occasionally spend time
away from the office—Krauss-Christensen is a woman of many interests: dance (especially flamenco, which she studied for many years), literature, music, good food, and fine wine.
She also spent many happy hours with her husband and her son, Erich,
until the latter’s untimely death in 1998 at the age of 23. And Russ and
Erich are and were known to her colleagues and many visitors. “Without
Russ’s help, I could never have fulfilled my duties at the Center—we
have always worked together as a team on each other’s projects. And
every moment of the time we three had together as a family was precious
to me, and the support that I got from my colleagues at the Center during
Erich’s illness and after his passing was extraordinary.”
What next?
“Barbara retiring makes me wonder how any director of the Austrian
Center will manage in the future,” says Wagnleitner.
Life at the Center will of course go on, even without her. We will hire
an administrator, and, we hope, someone who enjoys interacting with
people as much as Krauss-Christensen does. But that person won’t have
her long memory—not just of the way we do things, but why we do
them, and of the alternatives that have been tried and found wanting. And
that person simply won’t be her.
And what about Krauss-Christensen? In looking toward her retirement and back on her life, she thinks of her time as rich in good fortune.
And now, though she hopes to travel a bit, particularly to Spain and Austria, she plans to spend most of her time involved in the arts. She expects
to become “a handmaiden to the arts instead of a handmaiden to the
Center.” For example, she’d like to join the board of directors of a small
dance company and put her organization and imagination to work for
them. (Lucky company that takes her up on this!) She’d also like to take
up flamenco again; but her biggest dream is to take cello lessons.
We wish her the best. We will all miss her terribly as a friend and
coworker, and we expect that she will return from time to time in a new
role as a Center visitor—perhaps attending the lectures she so frequently
had to miss in order to cover the office. As Wright put it, “It was always
heartening for me to go to work in anticipation of the pleasure of her
company.” While there will be fewer of those days for the CAS staff, we
hope they won’t disappear entirely. v
for Otto Wagner. Loos wrote an article in 1898 about Wagner’s design.
He saw that when Wagner was working, he understood the materials that
he was using. When Wagner designed a table, he thought like a woodworker. When he worked with marble or stone, he thought like a stonemason. When he designed a bathroom, he thought like a plumber. Loos
appreciated the functionality of Wagner’s design, even though their outward styles differed. Loos was not rigid. He was just opposed to designs
and objects that were pretentious, unfunctional, unnecessarily expensive,
or unnecessarily ornamental. He didn’t generalize but judged everything
he saw separately.
ASN: In that case, there’s a parallel between Musil and Loos. Both of
them were looking for a system—for Musil, of ethics; for Loos, of aesthetics—that they could apply individually to each case.
PM: You are right! Neither one of them wanted to formulate an absolute criterion, which in modernity is no longer a given. This—and their
wonderful use of language as writers—is what attracted me to both of
these men. v
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autumn at cas

Above: Honorary Austrian Consul Ronald Bosrock and his wife, Mary,
at a dinner during the “Baroque Cities” conference in September.
Above: Benjamin Frommer, historian from
Northwestern University, who gave a lecture entitled “Confronting the Legacy of
Nazism: The Extraordinary Trial of Two
Ordinary Women, Prague, 1947,” on
November 13.

Above, the panel from the
closing session of the fall
“Baroque Cities” conference. Left to right, James
Tracy, Jim Parente, Franz
Szabo, Robert J. W. Evans,
and Christopher Friedrichs.

Above, left to right, Manuela
Steinberger, 2003-04 CAS/
BMBWK Research Assistant,
and Barbara Krauss-Christensen at the CAS holiday
party. Right, a panoramic
view of the party, held in the
Ford Room.
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R. J. W. Evans

explores language and history in Habsburg Europe
by Daniel Pinkerton

the first to see the 16th to 18th centuries
as a distinct period. He did quite a lot to
popularize the concept of “early modern
history” at a time when the stronger traditions were medieval on the one hand
and modern or recent history on the other.
He was also one of the first people in the
Oxford and Cambridge world—which
tended, all too often, to leave graduates to
their own devices—to organize what we
would now call seminars. He was taking a
leaf out of an American book, I suppose,
but no matter; his was one of the first
really coordinated seminar programs for
history students.

Robert J.W. Evans is the Regius Professor of Modern History at Oxford University. On September 18, 2003, he delivered
the 19th Annual Kann Memorial Lecture,
entitled “Language and State Building:
The Case of the Habsburg Monarchy.”
On the final day of the conference, he
talked about this subject with ASN.
ASN: Where were you born and raised,
and how did you become interested in history?
RE: I was brought up in Gloucestershire,
which is in the west part of England,
not far from where I currently teach, in
Oxford. I suppose I had a certain interest, mostly in local history, which seemed
particularly relevant to me as a teenager.
Despite this, history was not my subject in
school at all. I went to Cambridge to study
languages, and fell into history rather by
accident, because my preferred choice for
further study at Cambridge was economics. However, it soon became apparent
that my mathematics skills were nothing
like good enough to pursue an economics
course. I landed in history.

ASN: So you became—or discovered that
you were—an early modernist and specifically a Habsburg scholar. Yet as time
went on, you stretched your interest past
the Early Modern period and into later
Habsburg history as well. Why?
RE: There was a practical reason for it.
Besides being what, in the parlance of
Oxbridge, we call a “research fellow”—
someone being paid a modest stipend to
keep us going as researchers—I also had
a university lecturing job from an early
stage. This was already at Oxford rather than at Cambridge, and the
job was specified as The Modern History of East Central Europe. It
was initially funded, in the 1960s, by a government program to extend
the range of area studies, including Eastern European studies. The
government was able to create a few jobs, and I had one of them.
“Modern” was loosely conceived as post-1800. No one ever paid
much attention to my lectures, so the content was really up to me. But
I thought it incumbent to become at least partly a historian of the modern centuries and not just the early modern ones.

ASN: With what languages are you familiar?
RE: Well, my first foreign language was Welsh—I come from a
mixed Anglo-Welsh background. In terms of the languages that one
learns at school, well, Latin, French, and then I became keen on German. I went up to university to read German and Russian, for which
I had also developed an interest. I eventually studied Czech seriously
in order to pursue my first research project, which was on Bohemian
history. I also use Hungarian a lot, since my wife is from Budapest.
As for Polish, I do on occasion read things in Polish and have made a
certain study of Poland subsequently, but my Polish is based on finding some middle ground between Czech and Russian, and though any
historian of that area should be interested in Poland, my interest in
Poland derives particularly from having had students of Polish history
over the years who have taught me a great deal.

ASN: Thus enabling you to write The Rise of the Habsburg Empire,
which goes from the 1500s up to—
RE: To 1700, which is safely within the Early Modern Era. I subsequently wrote more on the 19th and 20th centuries than on the earlier
ones, and I coedited a volume on the Revolutions of 1848-9.
ASN: Your Kann Lecture is evidence that you have come full circle—
back to your earlier interest in linguistics.
RE: I’ve been working rather intensively on aspects of language in
historical context over recent years. That has been influenced not only
by my love of linguistics, but also by my sense of the neglect of the
subject. One does have to distinguish between linguistic factors and
the broader issues of nationality and ethnicity, and I am concerned
that it hasn’t been done sufficiently—particularly in the Habsburg
realms. Some colleagues who work in the social history of language
have done research on the political role of language. Even that is quite
a recent development, and on the whole the linguistic aspects of our
discipline, history, have been comparatively neglected. This is curious

ASN: When you turned to history at Cambridge, who became your
advisor?
RE: My advisor—a very genial but also shrewd and well disciplined
advisor he was, too—was John Elliott. During your conference about
aspects of Baroque cities that has just concluded, scholars—particularly those of Habsburg Spain—repeatedly mentioned his name,
because he was an expert in that field. There was no one with Central
European historical interests at Cambridge at that time. Nonetheless,
John Elliott was a very good advisor who combined rigor with not
actually peeping over my shoulder too much, since he didn’t claim
expertise in the subject matter that I was engaged in. He is one of
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when one thinks how much stress is placed on use of language and the
constraints of language, the problems of language in relation to, say,
literary theory and the kind of history that deals with texts.

by other means. For example, in Wales, the national movement naturally decried the prohibition of Welsh in public life in the 16th century.
But we tend to overlook or willfully neglect the fact that Welsh society
was inclining towards Anglicization in its elites in that period and the
enactments were actually following rather than leading. Therefore, in
the earlier centuries, one is bound to say that language is really more of
a social question than a political question. But in the Habsburg lands
there was a peculiarly multilingual situation and a coexistence of languages that could not in any remote sense be called dialects of each
other. In those areas, noble elites would often have some knowledge of
the languages spoken by peasants or burghers, but they would not use
them significantly for their own purposes. Indeed, government was
pursued through different languages. The most conspicuous example
of that, of course, was the use of a supposedly “neutral” language, normally Latin. This avoided problems for a time, although perhaps the
Habsburgs simply postponed their problems for the future, as the later
revolution in Hungary would show.

ASN: At the opening of your lecture, you said that it was not so much
national and ethnic differences that tore the Habsburg Empire apart
as linguistic differences.
RE: What I meant to say was not, of course, that language can really
be isolated as a separate factor, but that we ought to pay more attention
to the actual structures of languages and the interrelationships of languages in examining the problems which we conventionally describe
as being those of nationality or ethnicity. A good example would be
the revival of the Czech culture leading to Czech national aspirations
in the earlier 19th century—a familiar subject, but one where people
have often overlooked the centrality of language in its own right, and
the constraints and scope which language gave for particular manifestations of national activity. It’s not an easy subject. One has to have
a solid knowledge of the language in question to see what kind of
issues might be raised by its use. One also has to have some sense of
how linguists go about their business, and one of the points I sought
to make in my talk is that at the moment we have a comparative lack
of dialogue between historians and professional linguists. It’s ironic,
because a considerable number of linguists have, in recent decades,
moved away from the structuralist concerns of an earlier period, and
have become concerned with the social and political circumstances
in which languages develop. So we historians can, one would like to
think, help linguists understand better how languages have actually
evolved in given societies, whereas linguists have a lot to teach historians about how we might pursue the themes of language in society and
politics. The result might be a new form of historical sociolinguistics.

ASN: At what point did the empire drop Latin in favor of German?
RE: It depends on which bit you’re looking at. Latin survived in the
German parts—the parts the Habsburg government controlled within
the Holy Roman Empire—well into the 18th century, but much of the
business of administration was done in German from a considerably
earlier stage. That applies also to the Bohemian lands. In the formerly
Polish lands, Polish had a status at least as strong as that of Latin by
the 18th century, and in Italian territories, the vernacular was widely
used, even though in that case the vernacular didn’t differ much from
the earlier Latin. So one is left with Hungary as the prime area within
the Habsburg realms where Latin survived till the abortive attempt to
displace it with German under Joseph II in the 1780s. Partly in consequence of that confrontation, Latin lost out rapidly to the vernacular in
early 19th-century Hungary. That means, primarily, the vernacular of
the noble elite—the Hungarian or Magyar language.

ASN: Can you give a Czech example of a divisive social or political
issue in which language played a central part?
RE: Well, of course, one of the great, unexplained issues of the history of Bohemia is the role that language played at such early stages
of Czech history as the Hussite movement—which of course was a
religious, ethnic, social, political, and ultimately military dispute. But
at the root of it was clearly a concern about language and about what
we would nowadays call ethnicity. It’s apparent that the two are indistinguishable from one another if one considers that the word jazyk in
Czech at that time meant both language and people. And it’s a fascinating episode for the history of language in society, not least because
it is extraordinarily precocious. The kind of enactments that were
issued by the Hussites and in the post-Hussite period in Bohemia were
unusual, and we don’t fully understand why certain cultural and political traditions generate that sort of language friction so early. And the
few other cases in this period were not Central European, so the region
which became associated with linguistic confrontation at a later stage
only encountered it in these earlier centuries in the Bohemian lands,
and we can’t yet answer why that should have been so.

ASN: At which point the business of the state was conducted in German in the German half and Magyar in the Hungarian half. Was that
a greater or a lesser source of political friction than, say, the Czech
national linguistic movement?
RE: They were distinct and, to some extent, overlapping problems
for Habsburg government. I wouldn’t really like to place them in
order of ranking, because other factors come into play. The Hungarians gained considerable constitutional independence in the 1860s,
which reduced their grievances. However, those grievances did not go
away. A considerable amount of cultural resentment remained on the
Hungarian side, and the Ausgleich still didn’t resolve one of the key
problems in the realm of joint affairs, the language of the army. The
Habsburg army is a fascinating issue in the history of language. People
often wonder whether multilingual armies can function as efficiently
as monolingual armies. Provided that it has reasonably rational and
broadly acceptable arrangements on the linguistic front, an army will
not necessarily suffer as a consequence of having a large number of
different linguistic traditions. After all, even supposedly monolingual
armies in an age of mass conscription have all sorts of conditions of
men and women to deal with, varieties of dialect and cultural experience, so one can’t argue that the Habsburg case is a forlorn one. The
Habsburg army in many ways did remarkably well with its recognition
of particular languages at the regimental level and its attempt to maintain a core uniformity in using German for central purposes, particularly as a language that officers needed to know within certain military
contexts. Yet in Austria and Hungary under dualism, there is no doubt
that the language question and the army played a role in the constitutional struggles of the late Habsburg decades.
continued on page 11

ASN: There are other early modern European examples—efforts to
impose English on Ireland or the standardization of French in the
Early Modern Era—that demonstrate a relationship between politics
and language.
RE: Yes. But I think the norm for the pre-Modern period is that language is hardly ever a significant political issue. And the kind of language enactments that one can find—you referred to the case of Ireland, where indeed there are some notorious enactments that, in recent
history, have been made much of by both sides of the debate about
Irish nationalism. I suspect that, like many decrees relating to language
and culture in the earlier centuries, they may be evidence of a failure
to achieve a desired result, which is always more likely to be achieved
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A UNION FOR EUROPE?
An Austrian Perspective

by Elizabeth Kehrer

experiences, many from communist regimes, as well as ten
new cultures and languages.
For all of them, per capita
GDP lies under the average of
the current 15 EU members.
By comparison, when Spain
and Portugal joined, their per
capita GDP was around 70 per
cent of the EU average; now,
the candidates’ average lies at
40 per cent of the EU per capita GDP.
In addition, Croatia applied
in February of this year, but
the application has not yet
been processed. Bulgaria and
Romania are close to accession, with a target date in
2007. Turkey has also been
qualified as a candidate country and is getting steadily
closer to accession, although
no date for beginning accession negotiations has been set
yet. Therefore, it seems that
further enlargement, further
diversity, and further change
will be an inevitable part of the EU’s future.
While preparing and coping with ongoing enlargement, the Union
is also struggling with issues of legitimacy and transparency towards
its population on the one hand, and efficiency on the other hand,
which sometimes are mutually exclusive. Brussels bureaucracy, with
its complex procedures, makes the decision-making process hard to
understand. Citizens often feel disengaged from the political process.
In addition, internal cohesion is challenged not only through enlargement, but also through a trend towards “renationalization” and loss
of solidarity. Budget crises and the participation of more nationalist
movements in various governments have exacerbated this problem.
Here, the inclusion of former communist countries, which are just
rediscovering national sovereignty, may bring further problems.
Internally, it is easy to understand that EU institutions originally
conceived for six members barely function at fifteen, and will be
cracking at the seams at 25 and more. For example, after enlargement, the Council—the body where all member governments are represented—will have to find consensus at twenty-five on key issues,
such as treaty reform, foreign policy, or tax issues. The Commission
will have more than 30 members, each with smaller portfolios. The
European Parliament will have more than 700 members. In addition,
six member states will hold more than 70 per cent of the population,

Dr. Elizabeth Kehrer is
Consul General of Austria for
Chicago. This article formed
the basis of a talk she gave at
the Center for Austrian Studies, University of Minnesota,
October 8, 2003.
The
most
appropriate
description of the process of
European integration might be
“under permanent construction.” The European Union
(EU) has seen a continuous
series of crises and adjustments. Treaties have been
amended repeatedly—three
times in the last decade—and
membership has grown from
the six founding members to
fifteen current member states.
At this point in its history, the
EU faces significant changes
and challenges. The most
important of them will be the
biggest round of enlargement
in EU history. As of May 1, 2004, the EU will comprise twenty-five
members, with 450 million inhabitants.
The current fifteen EU member countries are Austria, Belgium,
Denmark, Finland, France, Germany, Greece, Ireland, Italy, Luxemburg, Netherlands, Portugal, Spain, Sweden and the United Kingdom.
Despite a high degree of economic integration, they remain a very
diverse group of countries, differing in size (from 200,000 to 80 million), wealth (Greece has a per capita GDP of less than half of Luxembourg’s), culture, tradition, and languages. Ministerial meetings are
currently conducted in eleven official languages. The diversity is also
visible in foreign and security policy matters: Two members have a
permanent seat on the Security Council of the United Nations, four
members are permanently neutral, and eleven member states are also
members of NATO.
On May 1, 2004, 10 new members will join this already diverse
group. They are Estonia, Latvia, Lithuania, Poland, the Czech Republic, Slovakia, Hungary, Slovenia, Cyprus and Malta. The new group
comprises three states from the former Soviet Union (the Baltic
States), four former Warsaw Pact countries (Poland, the Czech Republic, Slovakia, Hungary), one state of the former Yugoslavia (Slovenia)
and two small island states, Malta and Cyprus—the latter a country
with unresolved ethnic divisions. The new members bring different
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while 19 members states together comprise less than 30 per cent.
To address these issues, the EU has engaged in an unprecedented
constitutional debate, in the Convention on the Future of Europe. In
an unusually open process, involving government officials, members
of national parliaments, EU institutions and—through the internet and
open public discussion in member states—the general public, the Convention has prepared a draft constitutional treaty, which is now undergoing negotiations by heads of state and government.
The draft, while long and complex—as the Chicago Tribune put it
recently, “Where is Jefferson when you need him?”—contains several
important improvements:

coherent EU can play its role in the future. Secondly, the supranational
bodies in Brussels are more likely to take smaller states’ interests into
account than intergovernmental bodies such as the Council, where the
larger states dominate.
In the current debate, Austria, together with Finland, has taken the
lead of a group of smaller or medium sized states in the EU, concentrating on two essential issues:
• One commissioner per member state: while members of the
European Commission, the supranational body within the EU, do
not and must not represent interests of their respective member
states, they nevertheless have a very important function to legitimize “Brussels” in the eyes of the population of their states of
origin. Given the key role the Commission plays as the motor of
integration and watchdog over the implementation of the treaties,
a perceived lack of legitimacy in several member states could be
disastrous. Therefore, Austria favors each member state to have a
voting commissioner, even though every commissioner may not
have a permanent portfolio.
• Role of the elected president of the European Council: Admittedly, the current system of rotating presidencies, changing every
6 months, does not provide consistency and visibility of the EU to
the outside world. Nevertheless, it serves as an important symbol
within each state holding the presidency. And by one state providing the chair for all 280 or so working groups, senior level groups,
ministerial meetings, and heads of state and government meetings,
internal coherence is ensured. An elected president of the European Council, most likely coming from a larger member state,
will change this. Such an office also risks inconsistency with the
President of the European Commission, thereby weakening this
institution. So far it also seems unclear who would represent the
Union to the outside world, the elected president of the European
Council, the foreign minister, or the Commission president.

• One constitution instead of several treaties;
• A legally binding Charter of Fundamental Rights;
• Simplified decision-making procedures and a reduced number
of legal instruments;
• Clearer delimitation of competencies between Brussels and the
member states;
• Strengthened external action (creation of a European foreign
minister);
• Steps towards a European security and defense policy;
• Strengthened police and justice cooperation, simplified procedures and instruments.
Nevertheless, there are still several controversial aspects of the draft.
Of course, the EU, on the way to political union, has since its inception been struggling to find a balance of efficiency and legitimacy, of
centralization and subsidiarity, of small and large states, of European
and national identity. The draft constitution tries to provide a system
of “checks and balances”—a concept that should be familiar to U.S.
citizens. The discussion now concentrates on two issues, namely:
• The institutional balance (stronger role of the Commission, i.e.,
“more Brussels” or stronger role of the Council, i.e. “more nationstates”);
• The visibility of the European Union, in particular through the
Council presidency. The draft suggests an elected president of the
European Council (the body of member states’ heads of state and
government).

In the intergovenmental conference begun on October 4, heads of
state and government have initiated a debate on these outstanding key
issues (as well as others, such as European defense, or the issue of a
reference to God in the constitution). Will we find consensus in the
end? This remains to be seen, but as Richard Hallstein, the first president of the European Commission once put it: “In European matters,
you are not a realist if you don’t believe in miracles.” v

Austria, as a smaller state, wants a strengthening of integration, i.e.
“more Brussels.” Why? First of all, we think that only a strong and

R. J. W. Evans from page 9

if I can revert to the British case: if one looks in 19th century Wales,
nationalists might say that English was rammed down the throats of
Welsh pupils, but the average parent who was ambitious for a Welsh
school child in the 19th century thought it was much better to avoid
the Welsh language in teaching. So it’s by no means just a Habsburg
problem in the period. The difference, of course, is that whereas the
British empire came to grief in the end it didn’t come to grief quite so
immediately because of an unwillingness to incorporate these kind of
multilingual solutions at the age when it clearly is most appropriate to
do so: among those going through school.

ASN: There were calls for education in more than one language. To
what extent might that have solved certain political problems in the
Habsburg empire?
RE: Well, that looks an attractive solution to us in the more pluralist
21st century, doesn’t it? There are problems directly connected with
the circumstances of education in late 19th century Austria, and there
are larger problems about the utility of bilingual education. Franz
Joseph himself is cited as wishing to see more bilingual education.
And he was attempting to develop a program, especially in the hot
spot of Bohemia, to develop more bilingual culture. But it was not possible in the circumstances to enforce a second language. Even if they
had imposed it on school curricula that would not necessarily have
achieved the desired result. Its chances of success would inevitably be
dependent on wider attitudes about pedagogy and in society at large
about multilingual education. For many centuries it had been thought,
in of course a more elitist kind of culture, that learning Latin—and
perhaps other languages that were not native languages—was highly
desirable, for all sorts of reasons. In the context of the national attitudes in the 19th century, core instruction for school children in a language other than their native language was not thought desirable. And,

ASN: In other words, some comparisons are more apt than others.
RE: These days of course, if one is going to look at this issue one
should cast one’s net very broadly, looking at issues in India and other
kinds of multinational commonwealths. Whether they directly have
lessons to learn from the Habsburg experience is another matter. But
it is clearly an issue that continues to be fascinating and important for
particular countries, like India, and of course for more international
kinds of solidarity, institutional or cultural. The growth of English as a
global language in the 21st century likewise raises issues that are not
so many worlds away from those raised by the rise and fall of Latin or
German, the old linguae francae of Central Europe. v
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Publications: News and Reviews

Whatever happened to Jörg Haider?
In the third, from 1991 to 1996, Haider
and the FPÖ labored mightily in the political wilderness. This phase began with
Haider’s praise of Nazi employment politics, which lost him the governorship in
Carinthia. However, as the issue of immigration began to color the political scene,
Haider exploited widespread anxieties
about immigrants and asylum seekers,
setting in motion a process of polarization. Despite suffering two embarrassing
setbacks—with his “Austria First” initiative, denounced by many as xenophobic or racist, and his anti-EU campaign,
which suffered defeat when two-thirds
of the voters approved joining the EU—
Haider and the FPÖ scored an impressive
victory in the national elections of 1994.
According to the author, this “broke the
mold of Austrian politics.” (105-106)
Haider’s anti-establishment campaign led
to deep FPÖ inroads into the SPÖ’s bluecollar heartland.
In preparation for launching his campaign for the chancellorship, Haider took
his cue from the Republicans in the US
and announced a “Contract with Austria,”
based on tax cuts, the reduction of the
state economic sector, a commitment to NATO membership, and conversion to a volunteer army. Yet, after the triumph of 1994, his electoral fortunes in 1995 and 1996 were mixed and, as before, remarks
such as a welcome speech he gave to an association of war veterans,
including Waffen SS members, cost him dearly.
In the chapter “The Nazi Question Mark: The ‘Linguistic Turn’ and
the Shadows of the Past,” Höbelt takes issue with critics who have
charged Haider with fostering the resurgence of Nazism. He is, of
course, aware that most of the founding members of the FPÖ were
ex-Nazis, but he also maintains that the party abided by the rules of
a democratic constitution. He contends that what the critics could not
forgive was the FPÖ’s rejection of the founding myth of the Second
Republic—Austria as the first victim of Hitler rather than the first
ally—a myth that the other parties dropped only reluctantly. In this
section of the book, the author provides many erudite comments on
historicization, the Wehrmacht as part of Austrian’s honor, the way
Historisierung crashed into political correctness, and Haider’s lack of
verbal discipline.
Yet there remains a nagging concern that perhaps there is more to
Haider’s mistakes. It surprised this reviewer that Höbelt did not deal
with Haider’s critics head on. After all, what aroused international
interest in Haider were “sound bites” such as defending the “sound
employment policy” of the Third Reich, his reference to Waffen-SS
veterans as “decent people” who “remained true to their convictions
until today,” or his characterization of concentration camps as “penal
continued on page 25

Lothar Höbelt. Defiant Populist: Jörg
Haider and the Politics of Austria. West
Lafayette, IN: Purdue, 2003. 280 pp.,
figs., illus. Cloth, $29.95.
Ever since the mid-1980s, contingent
factors such as corruption, electoral volatility, and the changing role of the media
have affected the hitherto stable Austrian
political and cultural system. The Conservatives (ÖVP) and the Social Democrats
(SPÖ), joined in a coalition government,
hung on in a power cartel that effectively
excluded other political parties. Yet traditional cleavages eventually waned and
the neo-corporatist interest organizations
lost influence. An old party, the Freedom
Party (FPÖ), was successfully renewed.
Jörg Haider, a charismatic leader with a
“radical” image, rose to prominence. In
this book, Lothar Höbelt, a scholar close
to conservative and FPÖ circles, chronicles the rise of Haider and analyzes the
effect of Haider and his party on the Austrian political establishment.
Few are better qualified than Höbelt to
serve as a guide through the labyrinth of
Austrian politics. The author is the ultimate insider. He has aroused the ire of earnest Austrian left wing
intellectuals, yet his work is based on painstaking and comprehensive
conventional research, and he has a breezy, almost colloquial writing
style. Far from regarding Haider and the FPÖ as particularly Austrian,
he conceptualizes them as a European phenomenon with significant
parallels in the US. Höbelt’s book can profitably be read in two ways:
first, as an account of the Haider story, but, second, as the structural
history of Austrian politics in the last twenty years. Höbelt skillfully
demonstrates how opposition to party involvement in social matters,
new issue conflicts, reduced confidence in governmental efficiency,
and a general distrust of the political class contributed to Haider’s rise
as “the people’s champion.”
The author proceeds chronologically. First, he sketches Austrian
politics from 1945 to 1986. Then he begins Haider’s political biography, dividing it into several phases. The first traces the political
ideology and establishment of the fledgling politician, from Haider’s
days in student politics through the 1986 FPÖ party congress in Innsbruck—coinciding with the Waldheim campaign—when he succeeded
in ousting his liberal competitor and took over a moribund party to
lead it to surprising success. The second, the years from 1986 to 1990,
covers the time when Haider and his party established themselves as
a credible conservative alternative. Haider’s audacity vis-á-vis the
establishment made him attractive to protest voters who were fed up
with bureaucratic waste, the all-pervading Proporz, and the issue of
politicians’ privileges. In the 1990 national elections, the FPÖ managed to transform itself from a minor to a medium-sized party.
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The “I” of the architectural storm
Maria Welzig and Gerhard Steixner, eds. Die Architektur
und ich: Eine Bilanz der österreichischen Architektur seit
1945 vermittelt durch ihre Protagonisten. Vienna Böhlau,
2003. 203 pp., ills. € 29,90.
During my student years in Vienna in the early 1980s,
I used to frequent the Café Prückel in the inner city. Not
only was the café—located on the Stubenring at the corner
of the Dr.-Karl-Lueger-Platz—conveniently located near
the Hochschule (now Universität) für angewandte Kunst
and well heated (which my apartment was not), it was also
delightfully disheveled—abgefackt, as my Viennese friends
lovingly described it—and the perfect student café. One day,
after I made a disparaging remark about the design, an architect colleague replied: “But don’t you know that it is the
work of Oswald Haerdtl?”
I knew, of course, who Haerdtl was. In the pre-war years,
he had been Josef Hoffmann’s assistant and one of the few
Viennese to subscribe more or less fully to the International Style. His designs for the Austrian pavilions at the
1935 Brussels and 1937 Paris world’s fairs are undoubtedly
among the best works by an Austrian modernist of those
years. But I had always dismissed Haerdtl’s work of the later
1940s and 1950s, which included the Historisches Museum
der Stadt Wien on Karlsplatz. Situated next to Fischer von
Erlach’s Karlskirche, one of the greatest achievements of the
Central European Baroque, the museum always struck me—
and many others as well—as being sadly out of place and a
rather unfortunate design, to put it gently.
Indeed, the Historisches Museum I regarded at the time as
a perfect symbol of the depths to which Austrian architecture
fell for three decades after 1938 (Since then, the building has
grown on me a bit, though I still find it problematic). The
reasons for that decline are clear: beginning with the bloody
end of Socialist rule in Vienna in 1934, a sizable number
of Austrian architects fled, many of them, especially after
the Anschluß, to the United States. The list is an impressive one: Felix Augenfeld, Rudolf Baumfeld, Josef Frank,
Clemens Holzmeister, Victor Gruen, Gerhard Karplus, Leopold Kleiner, Ernst Lichtblau, Bernard Rudofsky, Walter
Sobotka, Oskar Wlach, and Liane Zimbler. Moreover, several of Austria’s other most gifted architects of the interwar
years—Frederick Kiesler, Richard Neutra, and Rudolph M.
Schindler—had emigrated before the troubles began. The
exodus of so many figures deprived Austria of much of
its talent. Moreover, it also meant that there were few outstanding teachers and practitioners remaining to nurture the
new generation of architects—a fact all too evident in the
reconstruction of the country after 1945. Although the Austrians produced a few buildings of international significance
in the two decades after the end of the war—such as Karl
Schwanzer’s Philips Building (1962-64)—it was not until
the mid-1960s that the country’s architectural scene began to
recover.
Die Architektur und ich: Eine Bilanz der österreichischen
Architektur seit 1945 vermittelt durch ihre Protagonisten,
which consists of a series of interviews conducted by
architectural historian Maria Welzig and architect Gerhard
Steixner of well-known architects who began to practice
after the Second World War, is in one sense a document of

Roland Rainer (photo courtesy Böhlau Verlag)
that recovery and of the eventual triumph of Austrian architecture in the late
twentieth century. The eight architects and one critic interviewed—Roland
Rainer, Ernst Hiesmayr, Viktor Hufnagl, Harry Seidler, Harry Glück, Gustav
Peichl, Friedrich Achleitner, Ottokar Uhl, and Günther Domenig—all played
central roles in reviving the flagging architectural fortunes of the country and
returning it to the world spotlight. Rainer, born in 1910, is the eldest of the
group; Domenig, born in 1934, the youngest. The interviews, though sharply
edited for length, offer a remarkable glimpse of the challenges and tribulations
of their generation. One of the striking themes that runs through all of the discussions is the profound understanding these postwar figures had of the legacy
of early Viennese modernism and the achievements of Otto Wagner, Adolf Loos,
Josef Frank, and their followers. All of the architects acknowledge their debt
to the first Moderne, and their statements reveal a shared sense of the role they
had in carrying on and expanding the special principles of Austria’s modernist
movement.
Above all, an underlying skepticism and an unwillingness to accept easy
answers characterize the particular brand of Austrian postwar modernism.
Unlike their contemporaries in Germany, Austria’s architectural vanguard
shunned systems and theorizing. While very much concerned with the practical
issues of building (evidence of which one finds in the myriad housing projects
they constructed), the architects of the postwar years sought, much like Loos
and Frank had before them, to probe beyond the established limits of modernist
ideas, to see the new architecture as a pliant instrument for remaking the world.
In much of the best design of recent years, an emotionalism—an architecture, as
Domenig remarks, that issues “aus dem Bauch heraus,” (“from the gut”)—has
provided the dominant chord. (184) It is an architecture that is often difficult,
even uncomfortable; its intention is to arouse us, not to stand quietly in the background. Peichl, whose buildings are distinguished by complex geometries and
spaces, contends that the most important quality of architecture lies in its “sensuality.” (128) We should “feel” our architecture, not merely glance at it.
But the radical nature of the works of Peichl, Domenig, and others has
become, as Achleitner acknowledges, a problem: “Architecture has never before
been so present in the daily newspapers as it is now,” he notes, and much of the
press is negative. (156) Nonetheless, Achleitner and most of the others interviewed remain optimistic that new solutions will continue to present themselves
and that architecture in Austria faces a bright future.
That is perhaps the most important legacy of the postwar generacontinued on page 21
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NIHILISM AND LIBERALISM IN FIN-DE SIECLE VIENNA
b

b

b

b

b

b

Unlike Weininger, Robert Musil (1880-1942) did
not condemn the fragmentation and reconfiguration
of modern belief systems. Rather, according to Luft,
the writer and trained engineer found in the contemporary world both a new basis for artistic creativity and a new test of the positivist, problem-solving
Austrian liberalism as a political and ideological
mentality. Whereas Weininger desperately sought
movement suffered irreparable damage in the early
an infallible moral compass, Musil held to the libtwentieth century. The conservative and nationalist
eral ideals of humanist self-cultivation and scientific
reaction, in full swing by the turn of the century,
progress, finding in them a spirit of tolerance and an
removed liberalism as an effective agent of politiopenness to experience. For Musil, before 1914 the
cal and social reform. The destruction of the First
liberal ego had already lost many defining qualities,
World War dissolved the liberal vision of economic
but it still preserved a capacity to receive and regand cultural progress. The polarized nature of Ausister changes in both its inward state and external
trian political life in the 1920s excluded liberalism
environment. In his view, recording those changes
as a mediating force. Austrian Social Democracy
became one of the postwar tasks of the artist.
provided refuge and a new cause to those liberals
As Luft explains, the path of art, which remained
who accepted an alliance with workers and who
inaccessible to Weininger, allowed Musil to develop
remained devoted to the nineteenth-century ideals of
a sharpened perception of experience unhindered
a secular state, representative government, and freeby moral or ideological absolutism. In his writdom of conscience and education. By the time of the
ings Musil depicted sexuality and ethics as the two
Anschluss, however, liberal professionals in the unirealms within which individuals defined their unique
versity, law, medicine, and the arts who still mainresponses and readjustments to the world. Further,
tained fidelity to their century-old principles faced
according to Musil, reconceiving gender relations
exile as the last social option.
and love became a necessary means to recovering
In Eros and Inwardness in Vienna: Weininger,
private ethical awareness. At times Musil also porMusil, Doderer, David S. Luft, the author of Robert
David S. Luft
trayed the political realm as a sphere for analyzing
Musil and the Crisis of European Culture, examand training ethical consciousness, regarding the liberal Habsburg
ines one of the dangers which emerged within and against a severely
ideal as one reminder of the possibility of anti-nationalist political
shaken liberalism in the early 1900s: the tendency toward intellectual
openness—a tolerant but also amorphous political attitude.
nihilism that appeared among the first generation of twentieth-century
Through the figure of Heimito von Doderer (1896-1966), Luft presViennese liberals. In this study of the “generation of 1905” Luft joins
ents a case study in the problem of personal and political rehabilitatogether an analysis of Musil with an exploration of the writers, Otto
tion. Doderer, of German Protestant background, grew up within the
Weininger and Heimato von Doderer. Both Weininger and Doderer
Second Society, that social stratum which included Vienna’s recently
wallowed in an anti-liberal ideological morass from which they
ennobled families and haute bourgeoisie and into which leading memattempted to extricate themselves through a redemptive recapturing
bers of the liberal Jewish middle class gained acceptance in the late
of immediate experience and an intensified self-awareness. As Luft
nineteenth century. Having fallen into a déclassé material and social
describes, the themes of Eros and inwardness defined that program of
existence after the First World War, Doderer found in sexual relations
personally reinvented contact with the world. Weininger and Doderer
a means of exploiting others. His aristocratic bitterness—directed in
ultimately demonstrated significant failures in their endeavors. By
particular at his first wife, who came from a Jewish family, and in gencontrast, Musil exemplified a productive engagement with the world,
eral at the Jewish middle class—intensified his visceral anti-Semitism
one which confronted and overcame a corrosive nihilism.
and crass opportunism, culminating in his moving to Germany and
The philosophy student, Otto Weininger (1880-1903) embodied the
his joining the National Socialist party in the 1930s. In 1938 he left
nihilist confusion which plagued liberalism from within and without
both Germany and the party, returning to Austria and later serving as
after the turn of the century. A popularizer of neo-Kantian ethics, a
an officer in Hitler’s air force. After the war he underwent denazificaself-condemning, assimilated Jew, a converted Protestant, a young
tion. From the end of the First World War, Doderer continued to write,
Romantic mired in misogyny, a psychological theorizer trapped in
finally, in 1956, publishing The Demons, the novel from which he
a cult of genius, a self-proclaimed sexual scientist and sexual exorderived his renown as an author.
cist, Weininger hopelessly searched for a way out of his confusions
Begun in the 1930s, The Demons became essential to Doderer’s
by obsessively seeking after personal moral absolutes. Through ethiprivate effort at rehabilitation. Doderer took as his subject the events
cal philosophy he sought an aspect of himself free from self-loathing
leading to the Justizpalast fire in 1927. As Luft describes, the novelist
and debilitating inner conflict. He never achieved his aim of complete
reconfronted the polarized Austria of the 1920s, shedding the embitmoral self-definition and, in fact, failed so famously that after his suitered, anti-Semitic framework and the projective mechanisms of the
cide diverse readers appropriated what became a highly popular task
book’s earlier, Nazi-era version. Doderer, who adopted a scholastic
of defining him in his absence. In his life Weininger remained caught
Catholic vision for himself, asserted the redemptive value of an acute
within a mental tangle in which one idea overgrew the other. That
perception of the world, yet he also accepted the worth of a mundane
mindset gained historical significance as representing the troubling
consciousness of experience. His position remained illiberal without
and even dangerous confusions into which liberalism had fallen before
becoming subject to the old tendency toward violent projections.
the First World War, and Luft guides the reader through that inward
and philosophic morass.
continued on page 25
David S. Luft. Eros and Inwardness in Vienna:
Weininger, Musil, Doderer. Chicago: University of
Chicago Press, 2003. 232pp., illus., maps.
Cloth, $35.
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Schnitzler’s “fierce tension”
Schnitzler did such a good job of historicizing what Brecht called
“sexuelle Hörigkeit”—in terms of class, ethnicity, age, religion, and
gender—that some of his subsequent producers, directors, consumers
have thought it meet to dehistoricize his efforts.
Every bit as informative as Deutsch-Schreiner’s essay is Gerd
Schneider’s history of the reception of Reigen in Berlin, Vienna, and
New York from 1900 to 1933. Schneider has all the data—the reviews,
the posters, the lawsuits, the letters. His writing, though, suffers from
what we can call a fetish for hindsight. Indeed, the campaign against
Reigen was a harbinger of the National Socialist ban on Schnitzler
that was to come. And surely it is Schneider’s privilege to retrospect
the pre-fascist history of the play’s reception as a bellwether of fascist
things to come. However, in this spirit, he writes, for example, about
the November, 1921, charges of indecency against Reigen’s producers
in Berlin and notes that

Dagmar C.G. Lorenz, ed. A Companion to the Works of Arthur
Schnitzler. Rochester, NY: Camden House, 2003. ISBN: 1 57113 213
9. 320 pp. Hardcover, $90.
For some of us, the more his times recede from view, the larger the
image of Arthur Schnitzler looms. Peter Gay’s 2002 book on the making of middle-class culture, for example, invokes the name Schnitzler
as an eponym for much of the nineteenth century and even a bit of the
twentieth. For others, however, this celebrated Austrian dramatist and
prose writer is irrelevant. For example, David Luft’s Eros and Inwardness in Vienna does not grant Schnitzler a lot of resonance.
Therefore, the meanings of Schnitzler may be in need of the update
and/or antidote that the fifteen fresh and spirited essays in the Companion to the Works of Arthur Schnitzler provide. In her watchful
introduction to the collection, editor Dagmar Lorenz documents the
perils of being Arthur Schnitzler and the turbulent synergy that, then
and now, has quickened author and public. The commissioned essays
that follow represent current tendencies in Schnitzler scholarship and/
or provide new perspectives on a canonical author. Indeed, the introduction ends with a nod in the direction of Matti Bunzl (22), whose
invigorating ideas on the “rediscovery” of Schnitzler by post-Shoah
generations promise much galvanizing scholarship to come.
Lorenz has organized the volume into four sections: “The Author
and His Audience,” “Contexts,” “The Writings” and “The Legacy.”
As an “inner” section, so to speak, “The Writings” contains ten of the
collection’s 15 essays. These will be of interest to literary scholars and
psychologists and also to students of gendered and gendering practices
as they are embodied in Schnitzler’s plays and prose. The “outer” sections are more sociological-historical in nature. Here the great theme
is the balancing act that was aggravated for would-be assimilated Jew
Arthur Schnitzler when anti-Semite Karl Lueger assumed the mayoralty of Vienna in 1897. Rightly or wrongly, much of what is valued in
Schnitzler today is the product of a fierce tension, that “contrary dramaturgy” which came from passing for assimilated while always interrogating assimilation.
One could hardly find better writing on the fortunes of the posthumous Schnitzler than Frank Newman’s translation into clear and
concise English of the exceedingly good chapter by Evelyn DeutschSchreiner. In her “Interpreting Schnitzler on Stage in Austria in the
1950s and 1960s,” Deutsch-Schreiner reviews “phases” of post-war
Schnitzler reception and notes not only the dutiful reinstatement of
Schnitzler in the first years of the Second Republic but also the “misjudgement” that followed. Like GDR scholars who came together in
1966 to “rehabilitate” the uses of a Franz Kafka regarded theretofore
as “decadent” and “demoralizing,” Austrian Communists of the early
Second Republic tried to “save” Arthur Schnitzler with a different
dramaturgy or to bump him altogether. A woman’s letter to the editor
of the Communist Oesterreichische Zeitung of 20 September, 1951,
for instance, complains of a production of Reigen: “Das war und ist
nicht unsere Welt, das ist eure Welt, das ist die Welt, die wir bekaempfen und beseitigen werden.” (66) Similarly a May, 1952, reviewer of
a re-working of scenes from Anatol decides that these are “Szenen
zwischen uns fremden, ganz fremden Menschen.”(65) Perhaps these
are the sentiments of the people who a generation earlier had begun
to live out the lives that Wilhelm Reich described in his “The Sexual
Misery of the Working Masses.” Schnitzler often gives us the opposite, chronicling the sexual perquisites of the non-working classes. Yet
in Frau Berta Garlan, Leutnant Gustl and some scenes of Reigen, he
shows us Reich’s working working masses and sex workers. Indeed,

Reigen was again no longer a literary work but a political
tool used to advance sentiments against Jews and for the
upcoming Nazi regime. Dr. Rosenberger, an attorney for
the defense at the Berlin trial, recognized this fact . . . (43)
This is not the only instance in which Schneider demands hindsight
from people who couldn’t have had any.
John Neubauer argues for an awkward split between heterosexual
and homosocial settings in Schnitzler’s “Der Weg ins Freie.” Similarily, Imke Meyer argues—in her “Crises of Masculinity in Schnitzler’s
Die Fremde”—that the protagonist of this 1902 short story embodies
the doubts of a whole generation of Middle-European males regarding their masculinity. While Meyer has consummately glossed the language and action of this story, this reader is left with real doubts that
the career of Alfred is symptomatic of anything more than his own
special solipsism. Meyer thinks that Albert (and, assuming her thesis,
men like him) turns women into the Other. For her, this is a symptom
of a crisis in imperial masculinity. But is this not a distressing sign of
a lack of crisis—the undemystified steering of the world that “masculine” men, imperial or no, have practiced for so long, and so insouciantly at that? Albert is dreadful business as usual.
Perhaps the most comprehensive and historically grounded Schnitzler survey to be found in this companion is Elizabeth Ametsbichler’s
chapter, “The Dramatic Works of Arthur Schitzler.” Organized around
the rather vague concept of “intrigue” in Schnitzler’s ouevre, Ms.
Ametsbichler nevertheless manages—in a scant four and a half
pages—to link virtually all of Schnitzler’s output to such themes as the
crisis of language, the crisis of identity, the crisis of the Empire, and
the rising consciousness of psychoanalysis. She also presents a stimulating history of the Austrian reception of Schnitzler’s works, charting
the ups and downs of the public’s enthusiasm for Schnitzler and summarizing the place of Schnitzler in both European and German-speaking history. This may be the volume’s most valuable—and is certainly
its most concise—review of Schnitzler’s works. It clearly demonstrates that, in Lorenz’s words, “there is more commonality between
nineteenth- and early-twenty-first-century concerns than immediately
meets the eye”(16). Clearly, Schnitzler can still loom large in current
literary negotiations, and the heuristic ferment of this compendium is
a welcome vade mecum for the trip to Schnitzler that most Germanists
and scholars of theatre will take.
Russ Christensen
Department of Modern Languages
Hamline University
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News from the Field

Sommerhochschule at University of Vienna
bringing students to Austria—bringing Europe to the world

This summer the Sommerhochschule (SHS) of the University of Vienna will conduct
the 56th session of its International Summer Program. This
is a good opportunity to look
back at the program’s origins
and development over time,
and to look ahead at its future.

Changing Directions:
Focusing on Europe
Over time and in a different political climate, the
original goals and academic
intent of the SHS had undergone some change. With the
years, not only Americans
but students from all over
the world have been drawn to
Cooperation for a better
the program. More and more,
understanding among warSHS developed into a place of
torn nations
international encounter. The
The original suggestion to
changes in Eastern Europe in
found a summer program was
the late 1980s and the fall of
first made by the Institute of
the Iron Curtain in particular
International Education (IIE)
had significant effects on the
in New York immediately
SHS’ student body. In the
Strobel/Wolfgangsee, home of the Sommerhochschule.
after 1945. The idea was to
past few years, the program
provide an overview about
has welcomed 80—100 stuAustria’s past and present to American students. The IIE’s proposal to
dents each year from as many as 35 different nations.
realize such a post-World-War II program in Austria was first shared
with the Österreichisch-Amerikanische Gesellschaft (ÖAG) by the
Looking Towards the Future
U.S. Ambassador at the time. After some negotiations, the IIE and the
Peter Gerlich, former Dean of the School of Social and Economic
ÖAG managed to convince the University of Vienna to announce the
Sciences of the University of Vienna and distinguished visiting profesSummer School of 1949 as one of its programs. While the University
sor at Stanford University, has been Director of the SHS since 1979.
took charge of the academic organization, administrative tasks were
He anticipates a bright future for the program, since there is a growing
carried out by the IIE. The ÖAG was responsible for financial matneed for internationally educated students in all parts of the world. He
ters.
states that since the 1980s, the aim of the Summer Program has been
As it was not possible to conduct the SHS in Vienna (which in those
to improve understanding for and promote the idea of an integrated
days was occupied by the Four Allies), the idea came up to organize the
Europe. This will now particularly include the exciting new opporSHS like an American College with a campus, and as a consequence,
tunities but also the challenges of the enlargement of the European
a location in the American Zone was chosen for the program. On July
Union scheduled for 2004.
17, 1949, Minister of Education Felix Hurdes officially opened the
Therefore, the program intends to offer an overview of the presFirst SHS-Session with 69 (U.S. and Austrian) participants. That sument development of Europe and the European Union. Students will
mer, Leopold Figl, the Federal Chancellor, also visited the campus.
study both the processes within the various institutions as well as
After two successful sessions, the management of the University of
the goals of the EU as a whole. The program aims at contributVienna established a committee which was entrusted with the affairs
ing to an increased understanding of the EU and its presentation of
of the SHS. As a consequence, the SHS became a fixed installation
itself as a unity. In this context the fact that the participants come
within the University of Vienna, financially supported by the ÖAG.
from member states of the EU, states applying for EU memberIn 1956, after two more changes of location, the SHS finally estabship as well as other countries (especially the USA as the EU’s
lished itself on a new campus in Strobl/Wolfgangsee, in the Salzburg
most important international partner) is of particular significance.
Lake District “Salzkammergut.” In the same year, the ÖAG separated
from the the SHS, and the University of Vienna assumed financial
Bringing students to Austria—bringing Europe to the world
responsibility for the program. Since tuition fees did not cover all
In Summer 2004, the International Summer Program will
expenses of the SHS, contributions and support were sought from the
again take place in Strobl/Wolfgangsee, from July 17 to August
State of Austria as well as private companies. In July 1957, friends and
14. Courses offered will focus on European studies and Gersponsors as well as former participants of the SHS founded the Verein
man language. European studies courses taught by internationder Freunde der Sommerhochschule, an active network which has supally trained and experienced faculty from the University of Vienna
ported the activities of the SHS and provided scholarships to students
and other European universities will deal with political, economic,
ever since.
legal, and cultural aspects of Europe and the European Union.
Apart from its educational mission, one of the SHS’ primary aims
In addition, an extensive extracurricular program such as sports
has been to restore and promote mutual understanding and respect
classes (windsurfing and tennis), mountain hiking, excursions to
between Austrians and Americans that the two wars of the past cenSalzburg and St. Wolfgang and attendance at performances within
tury had done so much to destroy.
continued on page 25
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dennison rusinow, 1930-2004
On Tuesday afternoon, January 20,
2004, Dennison Rusinow was struck and
killed by a pickup truck while crossing
a street in his hometown of St. Petersburg, Florida, to which he had recently
returned in retirement. Denny Rusinow
had a talent for friendship. Everyone who
knew him will recall with real fondness
his deep voice, his pipe, and his wonderfully informed and intelligent conversation—and even possibly his penchant
for an occasional martini. When you met
with Denny you probably also met with
Mary, his life partner in so many senses
for almost forty years. Mary’s commonsensical approach to life perfectly balanced Denny’s academic style.
Denny was a talented scholar, fluent in
five languages, who chose a path outside
of the ordinary academic arena. He graduated first in his class from Duke University in 1952 and took up a Rhodes scholarship at St. Antony’s in Oxford the following year. After a short
stint in the United States Navy, he returned to St. Antony’s to pursue a D.Phil. under F. W. Deakin, who was Churchill’s first envoy
to Marshall Tito’s wartime Partisan movement. Denny received his
degree in 1963 (one of his examiners was A. J. P. Taylor) and instead
of returning to the university, accepted a position with the American
Universities Field Staff (later Universities Field Staff International),
charged with providing reports, both written and oral, to subscribing universities about Eastern Europe, especially Tito’s Yugoslavia.
Shortly thereafter, he and Mary Worthington, who had been working
for Prof. Deakin, were married. The couple moved to Zagreb and
eventually to Belgrade. In Belgrade, Denny and Mary lived behind
the Skupština on Palmotićeva Street, where mix-ups in their censored mail led to a long friendship with Milovan Djilas. During the
next twenty years, Denny produced a large number of reports that
remain a basic source for the history of the communist regime in
Yugoslavia, and even for Austria, such as in the early series, “Notes
Toward a Political Definition of Austria.” In one of his most funda-

mental reports, the four part series “Crisis
[of 1971] in Croatia” he made the following prescient remark: “It would be sad for
those with an ideological commitment to
political pluralism if the Croatian story
were to prove that non-Communist foreign apologists for the Yugoslav Communist dictatorship were right after all when
they used to argue that a single-party system was justified because multiple parties
in Yugoslavia would always mean ethnic
parties bent on mutual destruction, but
the possibility cannot be rejected . . . .”
In an article published thirty years later,
just before the collapse of Yugoslavia, he
called its disintegration “likely,” but this
did not mean he liked it.
Denny was never a man of the left, but
his long and friendly association with so
many people in Yugoslavia made him
heartsick that the collapse of communism
led to such ferocious animosities. Denny
published several books, among them his dissertation entitled Italy’s
Austrian Heritage, and a thorough, knowledgeable study entitled
The Yugoslav Experiment 1948-1974, which remains a classic for
this period. In 1988, he joined the Center for Russian and East European Studies at the University of Pittsburgh as a research professor,
where he taught until his recent retirement. Denny and Mary loved to
travel—Mongolia, South Africa, bed and breakfasts through France.
They also spent a significant amount of time in their place in South
Tyrol at Lengstein, as their many visitors over the years will recall.
Besides his wife, Denny is survived by his two daughters, Alison and Tamara, and four grandchildren. Just a few months before
his death Denny was present at the birth of a grandson, Iesyn Rhys
Rusinow (born, obviously, in Wales). Dennison Rusinow was a fine
person—intelligent, witty, helpful, and friendly. His many devoted
friends unfortunately will now have to experience these qualities in
their memories rather than in person.
Gale Stokes
Rice University

Steidl from page 3
“We have a fairly large sample already,” said Steidl. “We are looking at tens of thousands of people.” Their preliminary findings were
discussed at a fall conference, and a volume based on the conference
papers is in preparation.
Ehmer (assisted by Steidl and Zeitlhofer) has applied for funds for
a second three year phase. In the next three years, they would expand
to focus on the Hungarian half of the Dual Monarchy as well. They
would focus on migration within the empire, migration from the
empire to some of its neighboring countries (Germany, Italy, France,
Russia), and perhaps even migration to more of Europe. There would
be much less comparative research on migration to America.
“We don’t know for sure if the project will be supported. Funding is
very tight for scientific and scholarly research in Austria right now,”
said Steidl. “But Professor Ehmer is well respected, and has a very
good track record both as a scholar and as a man who can obtain support and direct projects.” v

2003 ASN). Steidl and Dr. Hermann Zeitlhofer of the University of
Vienna are the two assitant researchers.
The project is completing an initial three year phase. During this
time, Steidl and her colleagues worked with Imperial census data
and passenger records from boats traveling to America from northern
Germany, particularly Bremen. They focused only on the Habsburg
lands—Austria, the Czech crownlands, Western Galicia—and utilized
regression analysis to see if there was a relationship between migration
within the empire and emigration to other countries. They also looked
at the different migration patterns within ethnic and regional populations. This gave them valuable insights into the information networks
that people used to discover that there were economic opportunities in
other regions of the empire or in America, as well as the social structure of families in various regions of the Habsburg Empire. To wrap
up the initial phase, Steidl is incorporating United States census data,
particularly from the 1910 census, into their findings.
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News from the North

Newly christened Wirth Centre off to running start
After five years of operaLieder was featured in Graz,
tion, the Canadian Centre
Edmonton, Ottawa and
for Austrian and Central
New York to great critical
European Studies (CCAuacclaim. Holzmair, whose
CES) formally changed its
mother resides in Toronto,
name to the Wirth Instiis a frequent and enthusiastute for Austrian and Centic visitor to Canada and has
tral European Studies, in
already performed on sevrecognition of a transforeral occasions in Toronto,
mational donation by Mr.
Vancouver, and Montreal.
Alfred Wirth (see fall 2003
This was his first perforASN). The renaming cermance in Edmonton—but,
emony, which was held at
he assured us, certainly not
the University of Alberta
his last!
on October 29, 2003, was
A second highlight of the
attended by Mr. Wirth and
Hugo Wolf Celebration was
his partner, Ms. Alison Left to right: Roderick D. Fraser, president, University of Alberta; Daniel Woolf, dean, a recital by Canada’s own
Dyer; senior University Faculty of Arts; Mr. Alfred Wirth; Ms. Alison Dyer; Franz Szabo, director, Wirth Centre
Michael Schade, accomof Alberta administrators,
panied by Michael Ralls,
including the Chairman of the Board of Governors, Mr. Jim Edwards,
in the presence of Her Excellency, the Right Honourable Adrienne
the President of the University, Dr. Roderick D. Fraser, and the Dean
Clarkson, Governor General of Canada, Dr. Wendelin Ettmayer, the
of the Faculty of Arts, Dr. Daniel Woolf; and many members of the
Austrian ambassador, and many other dignitaries. This recital featured
university community and the community at large. Also present was a
some of Wolf’s Eichendorff Lieder and excerpts from the Spanisches
special delegation from Austria: Dr. Hans Moser, former Rector of the
Liederbuch, as well as songs by Beethoven, Schubert and Richard
University of Innsbruck, Dr. Friedrich Zimmermann, Vice-Rector of
Strauss. Schade sings frequently in Austria and is one of Canada’s
the University of Graz, and Dr. Ursula Mathis-Moser, Director of the
most beloved musical ambassadors abroad.
Zentrum für Kanadastudien at the University of Innsbruck. The AusOther major projects the Wirth Institute will be carrying through
trian government was represented by the First Secretary of the Austhis academic year include a conference on Franz Grillparzer, to be
trian Embassy in Ottawa, Minister Counselor Jan Kickert.
held at the University of Alberta, February 27-28, 2004. Participants
Asked about his commitment to Austrian studies, Mr. Wirth noted:
will include Katherine Arens, Clifford A. Bernd, Arnd Bohm, Eve“It is a privilege to be able to support something you believe in. It’s
lyn Deutsch-Schreiner, Roland Duhamel, Alfred Ebenbauer, Hilde
tremendously satisfying to give a gift that you think you’ve got right
Haider-Pregler, Johann Hüttner, Dagmar C. G. Lorenz, Wolfgang
and that is appreciated.” Mr. Wirth was particularly gratified that his
Müller-Funk, William C. Reeve, Ian F. Roe, Raleigh Whitinger, and
donation would enable the Institute to achieve a stronger national prothe Institute’s visiting professor from Austria, Clemens Ruthner.
file in Canada, and to engage in joint projects on Austrian and Central
This semester we will also hold a major conference on the enlargeEuropean themes with other Canadian universities. One such project
ment of the European Union, entitled “The Changing Face of Europe:
was carried out almost immediately in cooperation with Carleton UniOpportunities for Canversity and the University of Ottawa, as well as with three Austrian
ada.” It will be held in
universities and the Austrian Cultural Institute in New York.
Ottawa and Edmonton
To commemorate the centenary of the death of one of the most
on March 23 and 25
famous 19th century Austrian composers, Hugo Wolf (1860-1903), a
respectively, and is comajor international “Hugo Wolf Celebration” was organized in four
sponsored with the Wirth
different countries during November 2003. While significant porInstitute by the embassies
tions of the celebration took place in Austria, Slovenia, and the United
of the acceding countries,
States, a substantial segment of it also took place in Canada. The celthe Delegation of the
ebration featured a major academic symposium spread over four citEuropean Commission to
ies, and concerts and recitals in six cities. Its goal was to present Hugo
Canada and the Canadian
Wolf in the musical, cultural and historical context of his time. The
Department of Foreign
international conference, entitled “Vixen Muse: Hugo Wolf’s Musical
Affairs and International
World,” will result in an important new book on Hugo Wolf, which
Trade. Senior officials
will be published in Austria shortly.
from the acceding counAt the heart of the celebrations, however, was a series of recitals by
tries and the EU commisworld-class artists. Leading the stellar roll call was Austria’s foremost
sion as well as academic
Lieder singer, Wolfgang Holzmair, accompanied by the renowned
experts from Europe
British pianist, Imogen Cooper. The two have recorded extensively for
and North America are
Philips, including the three major Schubert cycles, Die Schöne Mülexpected to attend.
lerin, Winterreise and Schwanengesang. Their recital of Wolf’s Mörike
Franz Szabo
Wolfgang Holzmair, Imogen Cooper
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SAHH NEWS
On Friday evening January 9 members of the Society of Austrian and Habsburg Historians (SAHH) at the American Historical
Association’s annual convention in Washington DC were the guests
of Eva Nowotny, Austria’s new Ambassador to the United States,
for a reception at her residence. Several happy Habsburg historians enjoyed a fine Grüner Veltliner (among other delicacies) and
debated (in typical fashion) the provenance of the crown worn by
Francis I/II in a prominent portrait that (appropriately) dominated
the reception room. Gary Cohen, Director of the Center for Austrian
Studies, graciously thanked the ambassador in his best Austrian, and
then announced (in English) the winner of this year’s Rath prize
for the best article appearing in last year’s Austrian History Yearbook. Catherine Giustino’s essay on urban renewal in fin de siècle
Prague, “Municipal Activism in Late-Nineteenth-Century Prague:
The House Numbered 207-V and Ghetto Clearance” won the prize.
On Saturday, the Executive Committee of the SAHH met over
lunch for the annual business meeting. The Committee elected
David Luft of the University of California at San Diego to a fiveyear term on the Committee. The other ongoing members are Lois
Dubin (Smith College), Howard Louthan (University of Florida),
Pamela Smith (Pomona College), and Larry Wolff (Boston College). In addition Gary Cohen (Director of the Center for Austrian
Studies), Charles Ingrao (Editor of the Austrian History Yearbook),
Günter Bischof and Franz Szabo (directors of sibling Centers) serve
in ex officio capacities. Howard Louthan was elected to a two-year
term as Executive Secretary. The Committee then heard a report
from Charles Ingrao, our intrepid editor, about the healthy state of
submissions to upcoming editions of the Yearbook and the addition
of new correspondents for the journal in Europe. The Committee
discussed ways to raise the profile of the field at upcoming conferences (AHA, GSA, AAASS), and issued the following call to colleagues and friends around the world:

The Society for Austrian and Habsburg History (SAHH) is an
affiliate society of the American Historical Association that promotes scholarly discussion and exchange on the history of the Habsburg Monarchy and its successor states. As an affiliated society of
the American Historical Association (AHA), SAHH sponsors and
promotes panels for the annual meeting of the AHA, as well as for
other conferences such as the German Studies Association (GSA)
and the American Association for the Advancement of Slavic Studies (AAASS).
If you are organizing a panel for the 2005 AHA meetings, SAHH
would be pleased to (co)sponsor and advertise your panel. In addition, as an affiliated society, the SAHH can provide rooms and
advertising (in the AHA program) for those panels not officially
accepted by the AHA.
Deadlines for submitting panel proposals for conferences in the
coming year follow (information on submissions can be found at the
organizational websites listed):
• January 16 for the AAASS in Boston, December 4-7, 2004
(www.aaass.org)
• February 15 for the GSA in Washington DC, October 6-10
(www.g-s-a.org)
• February 16 for the AHA in Seattle, January 6-9, 2005
(www.theaha.org)
Those submitting proposals to the AHA should note on the proposal that SAHH is a potential co-sponsor of the panel. For further
information on SAHH co-sponsorship, please contact either Howard Louthan, louthan@ufl.edu., executive secretary of the SAHH,
or any of the other current board members.
Pieter M. Judson
Outgoing Executive Secretary

Cathleen Giustino wins 2003 R. John Rath Prize
The Center for Austrian Studies is pleased to announce that the 2003
R. John Rath Prize has been awarded to Cathleen M. Giustino, Associate Professor of History at Auburn University, for “Municipal Activism
in Late-Nineteenth-Century Prague: The House Numbered 207-V and
Ghetto Clearance.”
Giustino focuses on the former Prague ghetto to examine and illuminate the processes and problems of the quickening activities of growth
and reform in the cities of the Habsburg Monarchy. According to the
jury, “She has skillfully mined a rich, wide range of sources. From
these she has composed a lively depiction of the conditions of the poor,
the conduct of building and health officials in pursuing programs of
betterment for the city, the relation of these programs to the notions of
economic liberalism, and, finally, the troubling tensions of ethnic differences and anti-Semitism. Further, she brilliantly relates the microcosm of the Judenstadt in Prague to the larger city and to the macrocosm of the municipalities in the Monarchy.
“Giustino’s article is a masterful demonstration of a historian’s ability to infuse the life and immediacy of the particular into an overall
understanding of the whole, the burgeoning municipal activism of
Central Europe. Hers is a work that will be of value to the community
of scholars for years to come. “
The R. John Rath Prize is awarded annually for the best article published in the Austrian History Yearbook (in this case, Vol. 34). It is

funded by the estate of the late R. John Rath and donations in the
memory of Rath, longtime Habsburg scholar and founding editor of
the AHY.
The Rath Prize Fund is one of many donor-driven funds that the
Center administers to support scholarship, travel, and research on
Austria and Central Europe by students and scholars. If you would
like to contribute to a CAS fund, or establish a memorial fund of
your own, contact Gary Cohen, CAS director, or Chris Bedford at
the University of Minnesota’s College of Liberal Arts Development
Office.

“I” of the storm from page 13

That is perhaps the most important legacy of the postwar generation: they rescued the country’s architecture at a time when it was on
the wane, and brought it back to the aesthetic forefront. Their history
remains to be written. This book, which captures in their own voices
the “protagonists’” views of themselves and their work, is a signal
contribution to that effort.
Christopher Long
School of Architecture
University of Texas at Austin
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Christopher
Friedrichs

to visit a number of urban archives, and I happened to
find, in one of those archives, records from the small
Bavarian city of Nördlingen, which turned out to be
a treasure trove. It was a wonderful source of material that I knew could be used for the analysis of social
structure, social mobility, class formation—everything
that historians were talking about in the 1970s. And so,
for the next year, I transcribed the tax registers, ordinance books, relevant council minutes, and so on. I
did all this by hand; no one had laptop computers then,
and the archivist was not even very receptive to having
people make microfilms or photocopies. When I got
back to Princeton, I retranscribed the transcription of
the tax registers into computer-readable sheets. I got a
good bit of programming help. This wasn’t anything I
could do myself, but fortunately Princeton provided me
with assistance in getting these data set up in a form that
could be analyzed by computer. I ended up with a dissertation that later became my first book, Urban Society
in an Age of War: Nördlingen, 1580-1720 (Princeton
University Press, 1979), a social history that puts the
Thirty Years War at the center of the analysis. I did a
quantified profile of the social structure, the occupational structure, the class structure, and social mobility
patterns, and analyzed how all this changed under the
impact of warfare in the 17th century in a way that got
a good response when the book was published. In fact,
I was invited to write a general book for what was to be
a series of books on the social history of urban society
in Europe. I did the Early Modern volume, The Early Modern City
1450–1750 (Longman, 1995), which was also well received.

thinks globally
by Daniel Pinkerton
In September 2003, Christopher Friedrichs was both the opening
and closing act of the “Embodiments of Power” conference. The day
before the conference opened, he gave a lecture entitled “Toward a
Global View of Urban Political Cultures: Thinking About Cities in
Early Modern Europe and Asia” (cosponsored with the Center for
Early Modern Studies). On the closing day of the conference, he participated in a roundtable discussion summing up the conference. In
between, he took time to chat with ASN about his life and work.

ASN: What areas of Europe did you cover?
CF: It was supposed to be a book that looked at all of Europe. I
excluded two parts of Europe: Russia and the Ottoman Empire,
because I felt that the social systems of Russia and the Ottman Empire
were fundamentally different. But I included all the rest of Europe.
Part of my argument in that book was that, in a sense, all of the
Europe that emerged out of what we would call Latin Christendom
had a remarkably uniform structure of urban society and of urban life,
and that as you go from the Baltic—Tallinn or Stockholm—down to
Seville or Lisbon, you find remarkable uniformities in the organization of urban life, in the way that urban inhabitants structured their
occupational lives, their political lives, and their social lives. You’ll
also find striking parallels in the social institutions—both ecclesiastical and secular. I also argued—this was a little bit controversial, and
I wish it had gotten more controversial—that this was not a period of
fundamental change in the urban life of Europe. This argument runs
against the conventional modernization narrative, and I didn’t deny
that there were modernization processes, I simply argued that they
hadn’t really significantly transformed the European city at the period
that my time-frame ended, which was the middle of the 18th century.
I contended that the period from the middle of the 15th century to the
middle of the 18th century was a time of relative uniformity and stability in the fundamental structures of urban life in Europe.

ASN: You teach in Vancouver, but you don’t sound Canadian.
CF: I was born in New York, so I am an American by birth. I went to
British Columbia in 1973 to take up a job at the University of British
Columbia, and eventually I became a dual citizen. I think of myself
now as both an American and a Canadian.
ASN: Where were you educated and who were your influences?
CF: I went to Columbia University for my BA and then I went to
Princeton. At Princeton, I studied with a number of outstanding people, but the two people who had by far the biggest impact on me were
my Doktorvater Theodore K. Rabb—who, incidentally, was born in
Czechoslovakia—and Lawrence Stone, the great social historian of
Tudor-Stuart England and other areas. Between the two of them, neither of these wonderful mentors had ever worked in a German archive.
At that point, Lawrence Stone and Theodore Rabb had done most of
their on-the-ground archival research in English history, despite
Rabb’s tremendous interest in Central Europe. Yet because of some
aspects of my family background, I was reasonably fluent in German
and interested in studying German history, and they encouraged me to
do so. I always had an interest in the history of cities, so my Doktorvater and I decided that I should look at the impact of the Thirty Years
War on cities in Germany. I went to Germany as a graduate student

ASN: The Habsburg empire was included in this book. Do you maintain that life in Prague, Vienna, Salzburg—or for that matter, Köln,
Paris, and London—was very similar in the Early Modern period?
CF: For all the linguistic and cultural differences of the Habsburg
Empire, the same similarities prevailed in urban life. There were reasons for that. One is that cities were enormously influenced by other
cities. They solicited information; magistrates in one city would send
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letters to the magistrates of another city, asking, “What is your institutional structure for dealing with this particular social issue?” We
have a lot of documentation about that: the city fathers of Nuremburg writing off to the senate of Venice, saying “We want a copy of
your laws dealing with problem X—everyone says you’ve figured
out a way to solve it.” There was also enormous mobility among city
populations. Many people think that Early Modern European populations were rooted, that people didn’t travel, that people never left their
home districts or their home communities. This is true of some people,
but many others traveled enormous distances. Typically, journeymen
often traveled huge distances looking for work, training, and experience. They brought their knowledge of how things were done in one
city to cities far away. There was a lot of contact between people from
one city to the next, and people often echoed, imitated, and copied
other cities. This partly accounts for some of the uniformities in European civilization of that era.

urban history of Eurasia. I’m trying to take some major civilizations
and use them as a vehicle for seeing if there are any generalizations
that apply to enough civilizations to create a body of theory about
advanced pre-industrial civilizations. One could certainly look at Russia, the Ottoman Empire, or Persia—which had a significant autonomous civilization in this era—but one person can only do so much. I’m
starting with three societies about which there is an established historical literature and which—and this is really more important—I can
identify as having some fundamental civilizational similarities with
Europe of the same era. Then I want to see what I can learn, through
the languages to which I have access, about the nature of urban societies in those particular polities.
ASN: Therefore, you’ll be looking at literature written in English—
CF: —and German or French, if I were lucky enough to find literature
in those languages. For India, virtually all the scholarly literature is
written in English. For China and Japan, of course, much of the scholarly literature about Chinese and Japanese history is written in Chinese or Japanese, which I don’t know, and I’m not pretending that I’m
going to learn those languages. I hope to find scholarship in French
and German that deals with the urban history of those societies.
I’ll tell you a story about language. As an undergraduate at Columbia in the 1960s, I was being steered in the direction of German history
by professors and mentors who realized that I knew German and was
interested in European history. It seemed natural to encourage me to
study German history. A wonderful professor of 17th century French
history, Orest Ranum, was convinced that anyone would want to study
the history of the 17th century because it was the most interesting century, but because I knew German, I should study 17th century German
history instead of following in his footsteps and doing 17th century
French history. At one point I rebelled against this. I said there is much
more to history than Germany in the 17th century. I had done a little
reading on the history of the Mongol empire. I was fascinated by the
extent and the impact of the Mongol empire, so I talked with Professor
Ranum about this. He sent me to another Columbia professor, a distinguished expert in Mongol studies. I told this gentleman that I was
thinking of pursuing that subject and he very patiently explained that
that was a wonderful idea, and that in order to study the history of the
Mongol empire you must learn the languages of all the adjacent civilizations: Persian, Russian, and Chinese, because so much information
about the Mongols was filtered through Persian, Russian and Chinese
sources. Of course, he added, you must also learn Mongolian, but
there were no textbooks on Mongolian. The only way to learn Mongolian was to learn Turkish and become so fluent in Turkish that you
could teach yourself Mongolian. I listened very politely to all this, and
then I went back to Professor Ranum with my tail between my legs,
and told him, “I think I want to study 17th century German history.”
But I never lost my interest in a broader, comparative way of looking
at history.
I’m doing something that no graduate student should do. It would
be irresponsible to encourage a graduate student to do a comparative
study of various civilizations, most of which requires depending on the
literature and languages that you’re familiar with and not being able
to read documents in the original languages. That’s something that no
one should do at the beginning of a career. I’m doing something that
I think I can legitimately do after spending thirty years working with
archival documents to arrive at an understanding of Central European
society and politics in the Early Modern era. I’m stepping back from
that kind of research for a few years to look more broadly at a certain
comparative theme in world history, with every intention of eventually
going back to what I was trained to do—using communal archives and
documents and sources of a kind that we historians should spend most
of our career studying. v

ASN: I think of the way that the nobility from Vienna to Stockholm
used the same group of Italian architects as an example.
CF: It’s a perfect example. They had common cultural tastes, and it
partly came from travel. Someone had traveled to Italy and decided
that’s the way they wanted buildings to look; that’s a very typical phenomenon. People did travel a lot in Early Modern Europe, and it often
took a long time. Before the Reformation began, Martin Luther and a
brother monk were supposed to deliver a petition to the Pope. They
walked to Rome, delivered the petition, and walked back home to Wittenberg. It took them a long time, but no one thought the journey odd
or unrealistic. People did that sort of thing all the time.
ASN: Lately you’ve decided to expand your horizons.
CF: Well, first I decided to narrow my focus, and I wrote a very short
book, Urban Politics in Early Modern Europe (Routledge 2000), in
which I argued that there were some fundamental uniformities in the
way that cities were governed, the way that interest groups in cities
articulated their interests, the way that they pursued those interests,
and the way that conflicts were resolved, or in many cases avoided,
in European cities during the Early Modern period. Once again, I
excluded Russia and the Ottoman Empire. But after that, I began to
wonder whether some of my conclusions about the structure of politics
in European cities might actually have a broader relevance, and could
form the foundation for thinking about the structure of politics in contemporaneous societies of the Early Modern world that had something
in common with Europe—for example, Mughal India, Ming and Qing
China, and Tokugawa Japan. I knew nothing about these societies
except the little bit that one should know about everything if one is
a historian, but I wanted to find out more about their urban histories.
So that was the genesis of this particular project about which I spoke
to the Center for Early Modern History and the Center for Austrian
Studies. I want to emphasize again what I’m doing: I am not saying, “I
developed a model for understanding European urban politics; it must
apply to other societies.” Rather, I developed a set of questions about
features of urban politics that are universal questions in the relatively
advanced preindustrial societies, and I want to ask the same questions
of the other societies of the same epoch that were also economically
advanced preindustrial societies—as the societies that I just mentioned
all were—and that may either lead to a general approach to understanding the nature of urban politics in the major Eurasian polities of
the Early Modern era or at least lead me to think differently and more
creatively about the political system of European cities.
ASN: Why not add the Ottoman Empire into the mix if you’re going to
do comparative history?
CF: There’s a limit to what one can do. I’m not trying to write an

23

AUSTRIAN STUDIES NEWSLETTER

Looking ahead to

SALZBURG 2004

Above, Nikolas Harnoncourt. Left: Anna
Netrebko. (photos: Salzburg Fetsival)
by Daniel Pinkerton
The Salzburg Festival is one of the world’s greatest festivals of
music and theater. Every year, the finest designers, directors, conductors, and performers in the world tackle both the standard repertoire
and world premieres. The three components—opera, concerts, and
spoken word—vie for their share of the bookings, budget, and buzz
(although, to be honest, more of the budget and buzz always seems to
go to opera and concerts).
This year’s festival, which will run from July 24 to August 31, is
different, though, in ways that are both positive and negative. Let’s
get the disappointment out of the way first: there will be no world
premiere among the operas. Only Erich Wolfgang Korngold’s Die
Tote Stadt, conducted by Donald Runnicles (music director of the San
Francisco Opera), and featuring Angela Denoke and Danish baritone
Bo Skovhus, is a rarity.
On the positive side, there will be some welcome collaborations
between the spoken word and the musical camps of the Festival. In
particular, the Festival’s opening production will be King Arthur, the
“Dramatick Opera” with music by Henry Purcell and text by John
Dryden. This will be a collaboration between famed early music and
Baroque conductor Nikolas Harnoncourt and the director of the spoken
word division of the Festival, Jürgen Flimm. The work has elements of
both early opera and court masques, and was deliberately conceived as
an “anti-Italian” opera. Arthur and Merlin are too dignified, too English to sing. A chorus of minor characters, spirits, and fairies does this
in stunningly beautiful interludes. Soprano Barbara Bonney and Tenor
Michael Schade will lead the singers. Dryden’s scenes will be spoken
in a German translation, but the music will be sung in English. (Both
German and English supertitles will be provided.)

On the other side of the great theatrical divide, the spoken word theater festival will present, in a coproduction with Schauspiel Köln, Heimat, Deine Sterne, an exploration of both the historical origins of the
concept of “homeland” and the tension between nomadic wanderlust
and the desire to root oneself in a particular place. Under the direction
of Niklaus Helbling, the experimental production will make use of
folklore and traditional songs to create a theatrical tapestry. In another
event featuring music and the spoken word, the Ensemble Ars Antiqua
Austria will perform music of Salzburg court musician Heinrich Ignaz
Franz Biber to commemorate the 300th anniversary of his death, and
Peter Simonischek will read sacred texts.
Other new opera productions stay much more within the standard
repertory, but imaginative new productions and thousand-watt star
power make them well worth the price of admission. Rising young
Swiss conductor Philippe Jordan will lead an exceptional cast headed
by Mexican tenor Ramón Vargas in a new production of Cosí fan tutte.
In addition, Russian emigré conductor Seymon Bychkov will conduct
a new production of Der Rosenkavalier. Canadian soprano Adrianne
Pieczonka will sing the Marschallin, and Salzburg-born mezzo Angelika Kirschlager will perform as Octavian. And while we are on the
subject of Russian conductors, Valery Gergiev will lead the Mariinsky-Kirov Orchestra and Chorus in a concert version of Prokofiev’s
gigantic, sprawling War and Peace. The all-Russian cast will be led
by Dmitri Hvorostovsky and Anna Netrebko. Netrebko will also sing
Giuletta in a concert version of Bellini’s I Capuletti e I Montecchi. The
opera will be conducted by Ivor Bolton and will also feature Italian
mezzo Daniela Barcellona as Romeo.
continued on next page
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Jörg Haider from page 12
camps.” (71-73, 110, 140) Moreover, Höbelt missed a chance to deal
extensively with Haider’s serious Austrian critics—such as Anton
Pelinka, Ruth Wodak, and Walter Manoschek—who seem to have few
doubts about Haider’s anti-Semitism and authoritarianism.
Höbelt is not uncritical of Haider’s impromptu remarks and his tactical decisions, but his explanation that Haider simply has not been
sufficiently contrite and conforming to the current notions of political correctness and civility is not entirely convincing. For the author,
Haider’s cavalier approach to Vergangenheitsbewältigung was a tactical mistake. However, Haider’s detractors justifiably expect a clear
politically and socially responsible attitude from top politicians, and
deem fishing in the muddy waters of anti-Semitism and NS-ideology
unacceptable. One wishes that Höbelt had dealt more explicitly with
the charge of Haider’s lacking Politikfähigkeit.
In the ensuing chapters, the author brings the story up to the breakthrough national election 1999—when Haider scored so heavily in the
Carinthean Land elections that he could no longer be denied his return
to the governorship, and the FPÖ won 26.9% of the national vote—
and the breakup of the ÖVP-SPÖ coalition and its consequences. He
details the buildup to the forming, in February 2000, of a coalition
government between the ÖVP and the FPÖ. Conservative Schüssel
became Chancellor and Riess-Passer, Haider’s lieutenant, became
Vice Chancellor. Significantly, Haider was not a minister. Still, he
should have been satisfied with a government that espoused many of
his demands such as a tax cut, accelerating privatization, and questioning the growing power of the European Commission. “Dal Ghetto al
Palazzo,” summarizes Höbelt, alluding to a similar process in Italy.
A hostile domestic and international response was not long in coming. In January 2000, the EU imposed a freeze on bilateral relations,
which on the whole proved ineffective and was lifted in September
2000. Haider had won, as the author drily put it. But had he? As the
author himself points out, “Europe wants to forget about the sanctions
episode and is willing to do business with the FPÖ. The willingness
stops short of Haider himself, though. The most glittering prize will

elude him.” (201) The author also perceptively puts the future of the
FPÖ as follows: “If the Schüssel government does succeed in breaking
the mold of Austrian politics, the result is likely to produce a divide of
Left and Right with the FPÖ as junior partner.” (201)
But the FPÖ had already reached its apex in 1999. Haider’s interventions in provincial elections proved to be an embarrassment. In the
Vienna city election of 2001, he attacked Ariel Muzicant, the president
of the Vienna Jewish Community. He also used Mayor Häupl’s hiring of an “East Coast” political consultant named Greenberg to score
points with a receptive audience, opening himself up to the charge of
fostering anti-Semitism. Further proof of his authoritarianism was his
polemic against a Supreme Court ruling concerning the further extension of bilingual street signs in Carinthia. He topped it off with an
ill-advised foreign policy venture in January 2002: a trip to Baghdad
which upset even his close lieutenants, especially Riess-Passer, his
chosen successor in the leadership. The hopes of his detractors for his
imminent self-destruction were high.
In his sober conclusion, the author again demonstrates his profound
understanding of Haider and his influence on Austrian politics. “The
durability of Haider’s achievement hinges on his personal effacement
. . . If he can do it, . . . he will have earned himself a place in history . .
. If not, he runs the risk of being relegated to a colorful footnote, after
all.” (220-221) The verdict came in September of 2002. In a series of
still hardly understood tactical blunders, Haider induced the resignation of the most important FPÖ members in the government, thereby
triggering a government crisis and new national elections. The elections of November 2002 resulted in a hefty gain for the ÖVP and the
FPÖ suffered heavy losses. The FPÖ became Schüssel’s puppet. The
Austrian voter apparently had decided, for the time being at least, that
Haider was unfit to bear governmental responsibility. In his postscript,
Höbelt sadly concludes that Haider had the choice between indulgence
and influence and chose the former.
Kurt Tweraser
Political Science, Emeritus
University of Arkansas, Fayetteville

SALZBURG

EROS AND INWARDNESS from page 14

from previous page

The plays will be notable not just for quality, but for the number of
different languages in which they will be performed. Of course, the
majority—including Chekhov’s The Seagull, Marlowe’s Edward II,
and O’Neill’s Long Day’s Journey into Night—are being performed
in German. But there will also be a Finnish Hamlet, coproduced with
Rhymäteatteri Helsinki and the Tampere International Theatre Festival, and Brecht’s St. Joan of the Stockyards will be presented in Catalan by Teatre Lliure and Festival Grec, Barcelona.
Concert programs feature many favorite ensembles. In addition to
the Vienna Philarmonic—conducted by Seiji Ozawa, Ricardo Muti,
Christoph Eschenbach, and Nikolaus Harnoncourt, among others—
the Berlin Philharmonic, the London Symphony, the Concentus Musicus Vienna, and the Czech Philharmonic will be featured. Sir Simon
Rattle, Sir Andrew Davis, Hugh Wolff, and Paavo Järvi will be among
the conductors, with Mischa Maisky, Thomas Hampson, and Benjamin Schmid among the soloists.
Chamber concerts include a return of the popular and adventurous
Kremer Baltica, the chamber orchestra led by violinist Gidon Kremer. The spellbinding array of recitals will include performances by
Salzburg stalwarts Mischa Maisky, Cecilia Bartoli, Maurizio Pollini,
Alfred Brendel, Thomas Hampson, Barbara Bonney, and Waltraud
Maier, Dmitri Hvorostovsky, and Karita Mattila.
As you can see, there are plenty of reasons why tickets go fast and
people who get them feel extraordinarily lucky. If you don’t get lucky,
read our fall issue—we’ll tell you about some of what you missed. v

The theme of Eros and inwardness followed in Luft’s book thus ultimately refers to the possibility of inward perception preventing disintegration into violence. Inwardness failed in the cases of Weininger
and the young Doderer, whose confusions became personally and
socially disastrous. Luft’s illuminating book ably takes on the difficult and essential task of detailing those confusions and their consequences. Further, it indicates how Musil’s writings sounded a warning
against the nihilist danger to liberalism.
Louis Rose
Department of History
Otterbein College

Sommerhochschule from page 18

the world-famous Salzburg Festival are offered to the participants.
Interested students may apply with SHS until April 30, 2004. A limited number of partial scholarships for students choosing European
Studies courses are offered by various sponsors every year. The scholarships are awarded on the basis of academic excellence and financial
need. In order to receive a scholarship students have to provide proof
of financial need by stating their financial situation and submitting
appropriate documentation. Deadline for scholarship applications is
February 28, 2004.
For information prospective students should contact Ms. Nina Gruber, Program Coordinator, via email, sommerhochschule@univie.ac.
at, or visit the homepage at www.univie.ac.at/sommerhochschule. v
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Announcements
INTERNATIONAL
CONFERENCES & SYMPOSIA
United States. International Convention. “Nation,
Identity, and Conflict,” 9th Annual World Convention of the Association for the Study of Nationalities (ASN), April 15-17, International Affairs
Building, Columbia University, New York. Sponsored by the Harriman Institute. 100 panels on
the Balkans, Baltics, Central Europe, Russia,
Ukraine, Belarus, Moldova, Caucasus, Central
Asia, Turkey, China, with a special section on
Theoretical Approaches to Nationalism, as well
as thematic panels on Islamic Movements, Conflict Resolution, Democratization, Demography,
Language Issues, and Ethnicity in Films/Videos.
Registration fees are $45 for ASN members, $60
for non-members and $30 for students. All are
urged to pre-register early. Please note that the
Convention will be unable to refund registration
fees after March 1st, 2004. Pre-registration can
be done electronically, by fax, or by regular mail.
A registration form can be downloaded from our
ASN web page, http://www.nationalities.org, or
be requested from Convention Executive Director Gordon N. Bardos, gnb12@columbia.edu.
The Convention does not have particular arrangements with hotels. Our ASN web site, however,
provides a list of several hotels, in various price
ranges. Participants and attendees are encouraged
to reserve as early as possible.
Greece. International Conference. Seventh International Conference on Urban History, October
27-30, 2004, Athens-Piraeus. “Another (Hi)Story
of Modernity: Urban Everyday Life in the 19th
Century, Europe West—Europe East.” Contact:
Prof. Dr. Heinz Reif (Technische Universität
Berlin), reif@stadtgeschichte.tu-berlin.de, or Dr.
Dobrinka Parusheva (Institute of Balkan Studies,
Sofia), aniar@plov.omega.bg.
Austria. International Conference. The 40th International Conference of Labour and Social History
(ITH), September 16-19, Linz, Austria. “Development and Future of Social Security Systems.” The
conference will focus on formation of “classic”
welfare states in Scandinavia and Central Europe
and its historical context; the politics of labour
organizations in countries without state-subsidized
social security systems; the social policy of communist governments and the role of unions and
similar associations in those countries; the remodelling of social security systems in previously
communist ruled countries, and the role of the
welfare state model in this process. Contact:Winfried R. Garscha / Christine Schindler, ITH, Altes
Rathaus, Wipplinger Str. 6, A-1010 Vienna. Fax:
43-1-534369990319; e-mail: christine.schindler@
doew.at; website: http://www.ith.or.at.
Canada. International Conference. “City Limits? The European City, 1400-1900,” Winnipeg,
Manitoba, Canada, Oct 1- 2. A multidisciplinary
conference from across the humanities and social

sciences, on the city in Europe, including the British Isles, between 1400 and 1900. Keynote speakers will be Professor Christopher Friedrichs, University of British Columbia, and Professor Judith
Walkowitz, Johns Hopkins University. Conference info: city-limits@lists.umanitoba.ca.
Austria. International Conference. “After Fascism: Re-Democratization of Western European
Society and Political Culture since 1945,” Vienna,
May 19-21, 2005. The Bruno Kreisky Archive
Foundation is sponsoring a conference about various aspects of the reconstruction and reproduction
of democratic social and political systems in the
wake of National Socialism and indigenous fascist movements in Western Europe. The multidisciplinary conference will include political scientists, historical anthropologists, historical sociologists, and social or political historians. Contact:
Dr. Maria Mesner, Stiftung Bruno Kreisky Archiv,
e-mail: maria.mesner@univie.ac.at., or Dr. Matthew Paul Berg, John Carroll University, Dept. of
History, e-mail: mberg@jcu.edu.
Finland. Scholarly Congress. 14th International
Economic History Congress, August 21-25, 2006,
Helsinki. “Cooperatives and Nation Building in
East Central Europe (19th and 20th Centuries).”
For information, see the International Economic
History Association website: www.neha.nl/ieha.
Austria. Call for Papers. International Railway
History Association (IRHA), September 17-19,
Panhans Hotel, Semmering, Austria. “Across the
Border”: International Railway Investments in
the 19th and 20th Centuries. First International
Conference of the International Railway History
Association (IRHA) / Association internationale
d’histoire des chemins de fer (AIHC). The Association is pleased to invite researchers in transportation, business, and social history to our international conference, supported by the Austrian
Bundesministerium fur Verkehr, Innovation und
Technologie, the Österreichische Bundesbahn,
and Bombardier. The conference will focus on the
major investors who, in the 19th and 20th centuries, first established railway shares as an act of
national unity. A considerable number of these investors also wanted to create extensive networks
outside their own countries and thus invested a
lot of capital in foreign companies. The following questions should be addressed in the papers
to be presented: When, where and why were railway investments from investors from other countries of great importance? How difficult was it for
foreign investors to realize their interests in light
of national laws and government policy as well as
the economic and cultural barriers that existed at
that time? What were the economic and political
consequences of railway investments across the
borders? As a tribute to our conference host in the
town of Semmering, Austria, with its 150 year old
railway line, we welcome papers that address railways in Austria and their international financing.
Proposals (max. one page) and a short CV should
be sent to the vice president of the association: Dr.
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habil. Ralf Roth, Johann Wolfgang Goethe-Universität, Historisches Seminar, Grüneburgplatz 1,
60629 Frankfurt am Main, Germany. Tel.: 49-69798-32627 and 49-69-83 83 38 85; fax: +49 (0)69
798-32622 and +49 (0)69 83 83 38 85; e-Mail:
RalfRoth1@compuserv.com. Or: Günter Dinhobl,
Interuniversitäres Institut für Interdisziplinäre
Forschung und Fortbildung der Universitäten Klagenfurt, Wien, Innsbruck und Graz, Schottenfeldgasse 29/5 A-1070 Wien. E-mail: guenter.dinhobl
@univie.ac.at. For information visit our website:
IRHA / AIHC, http://www.ffe.es/ai/index.htm.
Deadline: May 15.
United States. Call for Papers. Conference on
Central European Intellectual Émigrés in the
United States in the 1930s, November 11-13,
College of Charleston, Charleston, SC. Conveners: Richard Bodek, Program in Jewish Studies, and Simon Lewis, Carolina Lowcountry and
Atlantic World Program. The 1930s saw the mass
exodus of European artists, social scientists, and
humanists to the United States. In 1975, H. Stuart Hughes published The Sea Change, the classic
account of the arrival of émigré European theorists and European social thought in the 1930s. In
the intervening years, much specialized literature
has appeared on the subject, even as the émigrés
themselves have passed from the scene. For the
thirtieth anniversary of the publication of Hughes’
work, the Jewish Studies Program and the Carolina Lowcountry and Atlantic World Program
of the College of Charleston will co-sponsor an
interdisciplinary conference on exiled culture in
the 1930s and 1940s. The program will feature
experts in music, art, philosophy, history, film,
theater, science, medicine, and literature. In conjunction with the conference, there will be a film
series, concert, and theater production. Our conference invites artists, historians, humanists, scientists, and social scientists to explore the impact
that these émigrés had on American culture. Applications should include a proposal not longer than
500 words and a brief CV. Please send applications to Professor Richard Bodek via e-mail. Richard Bodek, Dept. of History, College of Charleston, Charleston, SC 29424. Phone: 843-881-4819;
e-mail: bodekr@cofc.edu; website, http://www.
cofc.edu/atlanticworld/jewishmigrationconf.html.
Deadline: July 31.

JOURNAL CFP
Call for Papers. Anthropology of East Europe
Review, special issue, Spring 2005: “Ethnographies of Czechs, Slovaks, Ruthenes, & Lusatians.”
Since the end of Communism in Czechoslovakia,
huge numbers of Westerners—students, investors,
tourists, and the descendants of émigrés—have
come to explore the Czech and Slovak Republics.
In contrast to many other parts of the former Soviet
Bloc, however, Western ethnographers studying
the former Czechoslovakia have had little in the
way of an academic tradition to follow—primarily
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the work of three émigré anthropologists, Ernest
Gellner, Ladislav Holy, and Zdeněk Salzmann.
This special issue of the AEER aims to provide
a forum for communication among ethnographers
working in the former Czechoslovakia, and with
Slovaks, Czechs, and related groups in other parts
of the world. We are soliciting submissions for our
2005 special issue on recent ethnographies of the
Czechs and Slovaks and the former Czechoslovakia, broadly understood also to include Ruthenia (Zakarpatská Rus or Podkarpatska Ukrajina),
Lusatian Serbs, and the diasporic communities of
any of these four Western Slavic groups. Articles
can be any length up to approximately 10,000
words, and should follow American Anthropologist format for spelling and citations (http://
www.aaanet.org/pubs/style_guide.htm). Reviews
of books or films will also be accepted; interested
reviewers should communicate with the editors
for guidelines. Guest Editors: Timothy McCajor Hall, UC San Diego, School of Medicine &
Dept. of Anthropology, thall@ucsd.edu, and Rosie
Read, University of Manchester, Dept. of Anthropology, msdssrjr@man.ac.uk. Deadline: December 15, 2004.

Call for Papers

TENTH ANNUAL CONFERENCE OF THE
INTERNATIONAL INTELLIGENCE HISTORY ASSOCIATION
The IIHA holds its 10th annual conference (and its first outside of Germany) June 4-6, Bildungshaus
Mariatrost, Graz, Austria: “The Eastern Dimension: Major Intelligence Issues in Central and SouthEastern Europe since 1900.” It will be cosponsored by the Austrian Center for Intelligence, Propaganda and Security Studies of the Department of History, Karl-Franzens-Universität Graz. The conference will be held within weeks of an historic event which will markedly expand European horizons eastwards, as ten countries, most of them new democracies, will join the European Union. It
will provide the opportunity for panels and papers to focus on relevant developments in territories
eastwards of Berlin—Frankfurt/M.—Vienna and Trieste in regard to both national and international
intelligence activities in the course of the 20th century. These should preferably pertain to the following countries: Czech Republic, Slovakia, Poland, Romania, Hungary, Slovenia, Croatia, Bulgaria
as well as to the former Yugoslavia as a whole. A special panel on the significance of the expansion
of the EU from 15 to 25 member-states in reference to projected new needs for intelligence coordination and cooperation in the future is also planned. The conference languages will be English
(preferred) and German. The conference will be open to the general public. It will be organized by
Prof. Siegfried Beer, Institut für Geschichte, Karl-Franzens-Universität Graz, Heinrichstrasse 26/IV,
A-8010 Graz, Austria. Tel: 43-316-380-2364; fax: 43-316-380-9730; e-mail: siegfried.beer@unigraz.at. Please send your proposals for panels and papers, including a one page abstract, a short CV
and a selected list of your major intelligence-related publications, to Prof. Beer as soon as possible.
The conference chair and the association especially encourage submissions from younger researchers. General inquiries should be directed to the IIHA executive director Malte Roschinski, Cranachstrasse 48, 12157 Berlin, Germany. Tel.: 49-30-85605253; fax: 49-30-85605256 (available only
after telephone request); e-mail: roschinski@gmx.info. For more information on the IIHA: http://
www.intelligence-history.org. Deadline: March 15.

Spotlight

NEW ON THE NET
New online catalogue. The National Czech & Slovak Museum & Library (NCSML), based in Cedar
Rapids, Iowa, has made its library catalog accessible via the Internet. The catalog, dubbed Komensky, is available on the NCSML library home page
at www.NCSML.org/library.htm. The NCSML is
the leading U.S. museum collecting, exhibiting,
interpreting, and preserving Czech and Slovak
history and culture. The library offers an extensive
collection of book and non-book materials that
document the history and culture of Czechs and
Slovaks in both the Old and New Worlds. It also
provides reference services and serves as a clearinghouse of information about Czech and Slovak
history and culture. It is located at 30 16th Ave.
SW, Cedar Rapids, Iowa. Tel: 319-362-8500.
New website. The Oxford graduate student group,
formerly called the Oxford Austrian Studies Association, has a new name, Oxford Austrian and
Central European Studies (OACES), and a new
website, http://users.ox.ac.uk/~oaces. Since 1999,
the group has organized academic events, held
meetings, and run a mailing list in which members
discuss their work and share practical information
on scholarships, travel and other resources related
to their research. The OACES Web site holds
archived pages on the society’s two biggest events
to date, an Austrian Cultural Festival (2001) and
an international Postgraduate Conference in Central European Studies (2002). Currently, the site
features an online journal on Austrian and Central European issues, entitled COMPASS. The site
also has a virtual Archival Guidebook, which regularly posts survival guides for research in libraries and archives with important holdings relevant
to the study of Central Europe. OACES welcomes
enquiries, submissions and any proposals for
cooperative events at oaces@herald.ox.ac.uk.

IS THERE A FULBRIGHT IN YOUR FUTURE?
The Institute of International Education
(IIE), in cooperation with the U.S. Department
of State and the J. William Fulbright Foreign
Scholarship Board, is pleased to announce the
launch of the 2005-2006 Fulbright U.S. Student
Program competition. Interested applicants
should visit the Fulbright U.S. Student Program Web site at www.iie.org/fulbright/us for
additional information. All applications must
be received by IIE by the October 21, 2004
national deadline.
For more than 56 years, the U.S. Government-sponsored Fulbright U.S. Student Program has provided future American leaders
with an unparalleled opportunity to study and
conduct research in other nations. Fulbright student grants aim to increase mutual understanding among nations through educational and cultural exchange while serving as a catalyst for
long-term leadership development. The U.S.
Student Program awards approximately 1,000
grants annually and currently operates in over
140 countries worldwide. Fulbright full grants
generally provide funding for round-trip travel,
maintenance for one academic year, health and
accident insurance and full or partial tuition.
Fulbright travel-only grants are also available
to limited countries.
Applicants to the Fulbright U.S. Student
Program must be U.S. citizens at the time of
application and hold a bachelor’s degree or the
equivalent by the beginning of the grant. In the
creative and performing arts, four years of professional training and/or experience meets the
basic eligibility requirement. (Non-arts applicants lacking a degree but with extensive pro-
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fessional study and/or experience in fields in
which they wish to pursue a project may also be
considered.)
Students currently enrolled at an institution
of higher learning should contact their campus Fulbright Program Adviser for application
forms and further information. Applicants not
currently enrolled in a college or university can
obtain materials from IIE regional centers in
Chicago, Denver, Houston and San Francisco,
as well as the Fulbright U.S. Student Program
headquarters in New York. Contact information
is available at www.iie.org.
Since its inception in 1946, the Fulbright
Program has provided more than 255,000
participants worldwide with the opportunity
to observe each other’s political, economic
and cultural institutions, exchange ideas and
embark on joint ventures of importance to the
general welfare of the world’s inhabitants. In
the past 56 years, 96,000 Americans have benefited from the Fulbright experience. The Fulbright Program is sponsored by the United
States Department of State, Bureau of Educational and Cultural Affairs. Financial support is
provided by an annual appropriation from Congress to the Department of State and by participating governments and by host institutions in
the United States and abroad. The presidentially
appointed J. William Fulbright Foreign Scholarship Board formulates policy guidelines and
makes the final selection of all grantees. The
Institute of International Education administers and coordinates the activities relevant to
the U.S. Student Program, including an annual
competition for the scholarships.

Working Papers in Austrian Studies
The Working Papers in Austrian Studies series serves scholars who study the history, politics, society, economy, and culture of modern Austria and Habsburg
Central Europe. It encourages comparative studies involving Austria or the Habsburg lands and other European states, stimulates discussion in the field, and provides a vehicle for circulating work in progress. It is open to all papers prior to final publication but gives priority to papers by affiliates of the Center and scholars
who have given lectures or attended conferences at the Center. If you would like to have a paper considered for inclusion in the series, please contact Gary Cohen,
director, Center for Austrian Studies.
95-1. Edward Larkey, Das Österreichische im
Angebot der heimischen Kulturindustrie

96-2. Thomas N. Burg, Forensic Medicine in the
Nineteenth-Century Habsburg Monarchy

01-1. Erika Weinzierl, The Jewish Middle Class in
Vienna in the 19th Century

95-2. Franz X. Eder, Sexualized Subjects:
Medical Discourses on Sexuality in GermanSpeaking Countries in the Late Eighteenth and the
Nineteenth Centuries

96-3. Charles Ingrao, Ten Untaught Lessons about
Central Europe: An Historical Perspective

02-1. Stanley and Zdenka Winters, “My Life Was
Determined by History”: An Interview with Jaroslav
Pánek

95-3. Christian Fleck, The Restoration of Austrian
Universities after World War II
95-4. Alois Kernbauer, The Scientific Community of
Chemists and Physicists in the Nineteenth-Century
Habsburg Monarchy

97-1. Siegfried Beer, Target Central Europe:
American Intelligence Efforts Regarding Nazi and
Early Postwar Austria, 1941-1947
98-1. Dina Iordanova, Balkan Wedding Revisited:
Multiple Messages of Filmed Nuptuals
98-2. Christopher Long, The Other Modern
Dwelling: Josef Frank and Haus & Garten

95-5. Stella Hryniuk, To Pray Again as a Catholic:
The Renewal of Catholicism in Western Ukraine

99-1. Peter Thaler, “Germans” and “Austrians” in
World War II: Military History and National Identity

95-6. Josef Berghold, Awakening Affinities
between Past Enemies: Reciprocal Perceptions of
Italians and Austrians

99-2. Adi Wimmer, The “Lesser Traumatized”: Exile
Narratives of Austrian Jews

96-1. Katherine Arens, Central Europe and the
Nationalist Paradigm

00-1. Lonnie Johnson, On the Inside Looking Out:
The ÖVP-FPÖ Government, Jörg Haider, and Europe
00-2. Alan Levy, An American Jew in Vienna

02-2. Hansjörg Klausinger, The Austrian School
of Economics and the Gold Standard Mentality in
Austrian Economic Policy in the 1930s
03-1. Beth Bjorklund, Working-Class Literature:
Petzold’s Rauhes Leben
03-2. Fred Stambrook, The Golden Age of the Jews
of Bukovina, 1880-1914
03-3. Arnold Suppan, Österreicher, Tschechen und
Sudetendeutsche als Konfliktgemeinschaft im 20.
Jahrhundert (forthcoming)
04-1. Janet Wasserman, Karoline Eberstaller: Is She
the Real Link between Franz Schubert and Anton
Bruckner?

Working papers 92-1 through 94-4 are still available. See previous issues of the ASN, the CAS website, or contact the Center for authors and titles. The price
per paper is $3.00 ($4.00 for foreign addresses). To order, send your name, address, and paper numbers requested along with payment to Center for Austrian Studies, Attention: Working Papers (address on page 2). Payment by check ONLY, in U.S. dollars, drawn on a U.S. bank, made out to “Center for Austrian Studies,
University of Minnesota.” Most working papers are also available on our website and may be downloaded for free. The URL is http://www.cas.umn.edu.
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